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1. Г-н МАРТЫНЕНКО (Украинская Совет^ская 
Социалистическая Республика): Уважаемый то­
варищ Председатель, делегация Украинской ССР 
горячо поздравляет вас с единодушным избра­
нием на пост Председателя тридцать седьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи ООН. Выдающиеся 
личные качества и высокое дипломатическое ма­
стерство снискали вам глубокое уважение деле­
гатов. Нам доставляет особое удовлетворение то, 
что пост Председателя данной сессии Генераль­
ной Ассамблеи занимаете вы — представитель 
братской социалистической Венгрии. Наша деле­
гация заверяет вас в своем сотрудничестве и 
желает успеха в осуществлении ответственных 
и нелегких обязанностей.

2. Каждый раз, поднимаясь на трибуну Гене­
ральной Ассамблеи, проникаешься сознанием вы­
сокой ответственности, возлагаемой народами на 
Организацию Объединенных Наций. Здесь, в 
Организации Объединенных Наций, находят свое 
отражение самые насущные проблемы челове­
чества, требующие коллективного решения, кото­
рое отвечало бы интересам всех стран и на­
родов.

3. Никакие противоречия между государствами, 
никакие различия в общественном строе, идеоло­
гии и образе жизни не могут заслонить еди­
ную для всех необходимость — сберечь мир, пре­
дотвратить ядерную войну. В выступлениях боль­
шинства делегаций красной нитью проходит чувст­
во тревоги за судьбы мира, понимание того, 
что мир оказался на опасном рубеже и необ­
ходимо предпринять все, для того чтобы отвести 
нависшую над ним ядерную угрозу.
4. Ныне, когда международная обстановка по ви­
не империалистических сил серьезно обострилась, 
когда развязанная этими силами безудержная гон­
ка вооружений грозит обернуться ядерной катаст­
рофой, особенно актуально звучат слова Устава 
Организации Объединенных Наций о том, что эта 
международная организация призвана «избавить 
грядущие поколения от бедствий войны».
5. Украинская ССР, внесшая свой вклад в дело 
создания Организации Объединенных Наций, в 
определение ее целей и принципов, всегда стре­
милась и стремится к тому, чтобы Организа­

ция Объединенных Наций эффективно содейство­
вала упрочению международногс^ мира и без­
опасности, преодолению кризисныз( ситуаций, что­
бы повышалась ее роль в борьбе за избавле­
ние человечества от угрозы войны. Активиза­
ция усилий Организации Объединенных Наций, 
направленных на обеспечение мира и развитие 
сотрудничества между государствами в соот­
ветствии с положениями ее Устава, представляет­
ся нам особенно важной потому, что сегодня 
мир сталкивается с игнорированием целей и 
нарушением принципов этой международной орга­
низации.

6. В сложный период острой борьбы двух про­
тивоположных направлений в мировой политике 
нет более важной и неотложной задачи, чем 
ограничение гонки вооружений и разоружение. 
От ее решения зависит будущее человечества. 
В силу этих причин Украинская ССР вместе 
со всеми странами социалистического содружест­
ва выступает за принятие срочных реальных 
мер по предотвращению ядерной войны, обузда­
нию гонки вооружений и разоружению, по ликви­
дации очагов международной напряженности.

7. Сохранить мир, обеспечить мирное сосущест­
вование государств с различным общественным 
строем и решение всех спорных вопросов мирны­
ми средствами — таковы ключевые задачи Про­
граммы мира на 80-е годы, принятой XXVI 
съездом КПСС. Этими задачами определяется 
общая направленность внешнеполитических ини­
циатив Советского Союза. Она совпадает с корен­
ными интересами большинства неприсоединив­
шихся стран, она созвучна миролюбивым чаяниям 
всех народов, целям и принципам Устава Орга­
низации Объединенных Наций.

8. Совершенно противоположную позицию в 
вопросах войны и мира занимают, однако, агрес­
сивные империалистические круги, прежде всего 
Соединенных Штатов. США и их ближайшие 
союзники по НАТО взяли курс на усиление 
конфронтации, взвинчивание гонки вооружений, 
подрыв установившейся стратегической стабиль­
ности с целью достижения превосходства в воен­
ной силе, вмешательство во внутренние дела го­
сударств, на поощрение агрессии и международ­
ного произвола.
9. США блокировали переговоры о полном и 
всеобщем запрещении испытаний ядерного ору­
жия, о запрещении и уничтожении химическо­
го оружия, об ограничении и последующем 
сокращении военной деятельности в Индийском
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океане, об ограничении продажи и поставок 
обычных вооружений, о противоспутниковых си­
стемах. По вине стран НАТО замедлились вен­
ские переговоры о взаимном сокращении воору­
женных сил и вооружений в Центральной Евро­
пе. Остаются невыполненными решения Орга­
низации Объединенных Наций, направленные на 
запрещение нейтронного оружия, на отказ от соз­
дания новых видов и систем оружия массо­
вого уничтожения, на проведение переговоров о 
ядерном разоружении. Более того, официальные 
представители администрации США и некоторые 
деятели из стран НАТО оправдывают идею исполь­
зования первыми ядерного оружия и непрерыв­
ного наращивания в этих целях его арсеналов.
10. Именно в этом заключается истинная при­
чина ухудшения положения в мире и усиле­
ния военной опасности.
11. Мир становится свидетелем материальной 
подготовки войны, постоянной угрозы приме­
нения военной силы, использования методов си­
ловой дипломатии, обработки населения в мили­
таристском духе. Разве это не является конкрет­
ным проявлением реакционной сути современ­
ного империализма? Органически присущий им­
периализму авантюризм в международных делах 
сегодня особенно чреват опасностью как раз по­
тому, что в мире накоплен огромный потен­
циал самого разрушительного оружия, способ­
ного уничтожить жизнь на Земле.
12. Подчеркивая всю серьезность момента, в ко­
торый проходит тридцать седьмая сессия Гене­
ральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций, делегация Украинской ССР считает в то 
же время, что народы мира вполне способны 
предотвратить термоядерный конфликт. Украин­
ская ССР, как и другие социалистические 
страны, убеждена, что в нынешних условиях 
необходимо еще активнее искать пути нормали­
зации международной обстановки, использовать 
все средства, которые могут помочь разрядить 
неблагоприятную политическую атмосферу. И в 
этом, по нашему мнению, большая роль при­
надлежит Организации Объединенных Наций. 
Организация Объединенных Наций не должна 
позволить одному или нескольким государствам 
перечеркнуть все то положительное, что было 
накоплено в 70-е годы в международных отно­
шениях, отказаться от достижений разрядки, 
толкать мир все дальше по пути к войне.
13. Сегодня необходимы решительный поворот в 
сторону ограничения безудержной гонки воору­
жений и разоружения и безотлагательное осу­
ществление практических мер в этой области. 
При этом нужны не слова и не заявления о 
добрых намерениях. Только конструктивный под­
ход к решению этих острейших проблем сов­
ременности может остановить сползание челове­
чества к ядерной пропасти.
14. На достижение этой цели направлены мно­
гие конкретные и реалистичные предложения 
стран социалистического содружества о прекраще­

нии гонки вооружений и мерах по разоружению на 
различных направлениях. В их числе принятая 
по инициативе СССР на тридцать шестой сес­
сии Генеральной Ассамблеи [резолюция 36/100] 
Декларация о предотвращении ядерной катастро­
фы, которая провозглашает тягчайшим преступ­
лением против человечества применение первым 
ядерного оружия и призывает совместными уси­
лиями, путем честных и равноправных пере­
говоров остановить и повернуть вспять гонку 
ядерных вооружений.
15. Конкретный шаг исторического значения в 
этом направлении предпринял Советский Союз, 
взяв на себя в одностороннем порядке обяза­
тельство не применять первым ядерное оружие. 
Это мощный стимул к радикальному ослаблению 
угрозы ядерной войны, к укреплению доверия в 
межгосударственных отношениях. Но для этого 
необходимо, чтобы примеру Советского государст­
ва последовали все ядерные державы, приняв 
на себя обязательство о неприменении ядер­
ного оружия первыми. Тогда угроза ядерного 
опустошения была бы исключена из жизни чело­
вечества. Совершенно иной характер приобрели 
бы все аспекты международной безопасности, 
открылись бы новые возможности для ускоре­
ния прогресса в решении вопросов ограничения 
вооружений и разоружения.
16. Мы считаем также, что нынешняя сессия 
Генеральной Ассамблеи могла бы в значитель­
ной мере содействовать реализации советского 
предложения о заключении Всемирного договора 
о неприменении силы в международных отноше­
ниях . Разработка и заключение такого догово­
ра приобретают особую актуальность в условиях 
обострения международной обстановки, когда 
определенные государства все чаще не только 
угрожают силой, но, вопреки Уставу и решениям 
ООН, прямо используют ее для того, чтобы 
подчинить своему господству другие государства 
и народы. Договор о неприменении силы слу­
жил бы надежным средством против использо­
вания любого оружия в целях агрессии. Такая 
мера давно назрела. И если бы Генеральная 
Ассамблея возвела в закон международной жизни 
отказ от применения силы или угрозы ее при­
менения с использованием любых видов оружия, 
как ядерного, так и обычного, то это, по на­
шему глубокому убеждению, отвечало бы инте­
ресам безопасности не только ядерных, но и 
неядерных государств.
17. Солидную основу для прекращения процес­
са наращивания наиболее опасных средств веде­
ния войны создают новые предложения Совет­
ского Союза на второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи ООН по разоружению ^ 
касающиеся разработки и поэтапного осуществле­
ния программы ядерного разоружения, а также 
реалистические предложения многих других го­
сударств по обузданию и прекращению гонки 
ядерных вооружений. Можно с уверенностью ска­
зать, что выступление Генеральной Ассамблеи в 
пользу практического осуществления этих мер
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ограничения вооружений и разоружения послужи­
ло бы укреплению мира и международной без­
опасности.

18. Нет сомнения, что достижению этой цели в 
значительной мере способствовали бы конкретные, 
реально ощутимые договоренности на ведущихся 
советско-американских переговорах в Женеве об 
ограничении и сокращении стратегических во­
оружений и об ограничении ядерных вооружений 
в Европе.
19. Серьезным препятствием для создания новых 
типов и систем ядерного оружия, как и для по­
явления новых ядерных государств, было бы без­
отлагательное прекращение и запрещение испы­
таний ядерного оружия всеми государствами и 
во всех средах. Прошло уже 20 лет со времени 
заключения Договора о запрещении испытаний 
ядерного оружия в трех средах — в атмосфере, 
в космосе и под водой ®, а полного прекраще­
ния ядерных испытаний так и не удалось добиться 
из-за обструкционистской позиции некоторых 
ядерных государств. Более того, общеизвестно, 
что Пентагон разрабатывает новые программы 
качественного совершенствования ядерных воору­
жений, еще более опасных их видов и систем. 
Соединенные Штаты Америки отказались от трех­
сторонних переговоров о полном запрещении ядер­
ных испытаний. Чтобы вывести эту проблему из 
тупика. Советский Союз предложил без промед­
ления разработать и заключить международный 
договор о полном и всеобщем запрещении испы­
таний ядерного оружия и внес на рассмотрение 
этой сессии [см. А/37/243] основные положения 
такого документа. В советском предложении учте­
но все то положительное, что было достигнуто в 
ходе многолетнего обсуждения проблемы запре­
щения испытаний ядерного оружия, а также отра­
жены дополнительные соображения многих госу­
дарств, в частности по вопросам контроля за 
соблюдением будущего договора. Созданию более 
благоприятных условий для выработки такого 
договора способствовало бы объявление всеми 
государствами, обладающими ядерным оружием, 
моратория на любые ядерные взрывы, в том числе 
и мирные. Такой мораторий действовал бы вплоть 
до заключения самого договора.

20. Делегация Украинской ССР убеждена, что 
скорейшее решение вопроса о безотлагательном 
прекращении и запрещении испытаний ядерно­
го оружия внесло бы значительный вклад в дело 
ограничения гонки ядерных вооружений, особен­
но в дело прекращения качественного совершен­
ствования ядерного оружия, создания его новых 
типов и систем, равно как и в дело укрепле­
ния режима нераспространения ядерного оружия. 
Достижение договоренности по этой важной про­
блеме при условии, разумеется, что со стороны 
всех ядерных государств будут проявлены поли­
тическая воля и конструктивный подход, способст­
вовало бы уменьшению угрозы ядерной войны.
21. Советский Союз предложил нынешней сессии 
рассмотреть еще один вопрос —«Умножить усилия

по устранению угрозы ядерной войны и обеспе­
чению безопасности развития ядерной энергетики» 
[см. А/37/243]. Украинская ССР придает этому 
вопросу большое значение. Б нашей Республике 
активно осуществляется процесс быстрого разви­
тия ядерной энергетики путем строительства атом­
ных электростанций, что позволяет удовлетворять 
возрастающие потребности в области энергоснаб­
жения промышленности, сельского хозяйства, 
научных исследований.
22. Само собой разумеется, что разрушение мир­
ных ядерных объектов с помощью даже обычного 
оружия было бы по своим последствиям факти­
чески равнозначно нападению с применением 
ядерного оружия, что ООН уже квалифицирова­
ла как тягчайшее преступление против чело­
вечества.
23. Поэтому необходимость обеспечения без­
опасного развития ядерной энергетики логически 
вытекает из задачи не допустить развязывания 
ядерной войны. При рассмотрении этого вопроса 
делегация Украинской ССР исходит из того, что 
обеспечение безопасности развития ядерной энер­
гетики предполагает, что как ядерные государства, 
так и государства, не обладающие ядерным ору­
жием, будучи заинтересованы в развитии ядерной 
энергетики и всестороннем мирном использова­
нии ядерной энергии, должны не допустить дейст­
вий, ведущих к преднамеренному разрушению 
мирных ядерных объектов. Л. И. Брежнев в своем 
послании участникам двадцать шестой сессии 
Генеральной конференции МАГАТЭ подчеркнул 
необходимость «сделать все возможное, чтобы 
атомная энергия — это величайшее достижение 
человеческого разума — служила только интере­
сам мира и никогда не стала средством уни­
чтожения жизни на земле».
24. Одной из самых актуальных остается пробле­
ма запрещения и ликвидации химического ору­
жия. Сделать решающий шаг в этом деле позво­
ляет выдвинутый Советским Союзом на второй 
специальной сессии по разоружению проект основ­
ных положений соответствующей конвенции

25. Отказ США от двусторонних советско-аме­
риканских переговоров и открытый курс на рас­
ширение производства и накопления новых видов 
химического оружия, в том числе и бинарного, 
курс на его размещение в ряде стран НАТО на­
носят удар по надеждам народов на быстрое 
решение этого важного вопроса, усиливают опас­
ность химической войны. При этом отказ от 
переговоров и наращивание арсеналов химическо­
го оружия сопровождаются и прикрываются лжи­
вой антисоветской пропагандой.

26. Проект Основных положений конвенции, пред­
ложенный Советским Союзом, учитывает пози­
ции других государств, в том числе в области 
проверки, и открывает реальные перспективы в 
деле достижения взаимоприемлемых договоренно­
стей. Для этого необходимы искреннее желание и 
ответственный подход со стороны Соединенных 
Штатов Америки и их союзников.
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27. Делегация Украинской ССР считает необхо­
димым активизацию переговоров в Комитете по 
разоружению о запрещении химического оружия, 
а также возобновление двусторонних - перегово­
ров по этому вопросу между Союзом Совет­
ских Социалистических Республик и Соединенны­
ми Штатами Америки. По нашему мнению. Ге­
неральная, Ассамблея может внести свой вклад в 
дело запрещения и ликвидации химического ору­
жия, призвав к возобновлению переговоров, за­
прещению производства и развертывания новых 
видов химического оружия, в том числе бинар­
ного, а также к запрещению его размещения 
на территории других государств.

Заместитель председателя г-н Фишер (Австрия j;  
занимает место Председателя.

28. Позавчера исполнилось 25 лет со дня выдаю­
щегося события — запуска Советским Союзом 
первого в мире искусственного спутника Земли, 
возвестившего начало космической эры. Мир впра­
ве гордиться достигнутыми за эти годы успеха­
ми в освоении и использовании космоса, просто­
ры которого должны быть ареной д'^олько мирно­
го сотрудничества государств. В связи с этим не 
могут не вызвать серьезную тревогу разрабаты­
ваемые и осуществляемые в США военно-косми­
ческие программы. Такое опасное развитие собы­
тий требует скорейшего заключения предложен­
ного Советским Союзом® международного-догово- 
ра о запрещении размещения в космическом 
пространстве оружия любого рода.

ч ч
29. В аж но^^дяется задача ограничения и сокра­
щения обычншц^оружений и вооруженных сил. 
В качестве первоТю шага к ее решению необхо­
димо достичь договоренности о том, чтобы не 
увеличивать вооруженные силы необычные воору­
жения, тем самым заложив основу для пере­
говоров об их последующем сокращении.

30. Украинская ССР одной из первых ратифи­
цировала Конвенцию о запрещении или ограни­
чении применения /конкретных 'видов обычного 
оружия, которые могут считаться наносящими 
чрезмерные повреждения или имеющими неизби­
рательное действие ®. Мы считаем, что скорейшее 
вступление этой Конвенции в силу способствовало 
бы решению более широких и значительных за­
дач в области ограничения и сокращения обычных 
вооружений.

31. Крайне необходимым в нынешней междуна­
родной обстановке является Принятие конкрет­
ных мер, ведущих к укреплейцю международной 
безопасности, ликвидацйи очагов напряженности 
и военных конфликтов, пресечению актов агрессии 
в различных районах мира. \
32. В последние месяцы произршел очередной тра­
гический и опасный поворот в положении на 
Ближнем Востоке. Здесь вновь вспыхнуло пламя 
военного пожара, в котором сгорели многие ты­
сячи человеческих жизцей. На пути к справед­
ливому урегулированию ближневосточного кон­

фликта образовались новые завалы. Мы стали сви­
детелями чудовищных злодеяний, ответственность 
за которые несмываемым пятном ложится на пра­
вящие круги Израиля, развязавшие губительную 
войну против Ливана. То, что предприняла из­
раильская военщина в этой многострадальной 
стране,— самый настоящий геноцид, планомерное, 
расчетливое истребление палестинского народа. 
Трагедия Бейрута возродила в памяти челове­
чества самые мрачные картины прошлого — 
кровавые преступления нацистов в годы второй 
мировой войны. Она стоит в одном ряду с 
такими злодеяниями фашистов, как массовое уни­
чтожение людей в Бабьем Яру в Киеве^-где в 
1941 году фашистами были убиты многие де­
сятки тысяч человек, преимущественно женщин, 
детей и стариков, и где, кстати, наряду с украин­
цами, русскими погибло много мирного еврей­
ского населения.

33. Ослепленные милитаристским угаром, правя­
щие круги Израиля втоптали в грязь не толь­
ко общепризнанные международные нормы и поня­
тия, нашедшие подтверждение в Уставе ООН, не 
только волю мирового сообщества, выраженную в 
многочисленных резолюциях Генеральной Ас­
самблеи и Совета Безопасности, но и вместе с 
ними — свой человеческий облик. Столь разнуз­
данное поведение агрессора стало возможным 
только потому, что за его спиной стоят влиятель­
ные круги США, предоставляющие Израилю как 
политическое прикрытие, так и широкую воен­
ную и финансовую помощь. Они сыграли по­
зорную роль в трагедии Ливана, ибо без их под­
держки Израиль никогда не решился бы на 
агрессию.
34. Усиление агрессивности Израиля является 
прямым следствием кэмп-дэвидского сговора и так 
называемого «стратегического сотрудничества» 
между Вашингтоном и Тель-Авивом. Для нас со­
вершенно понятно, что США проводят линию на 
дальнейшее нагнетание напряженности на Ближ­
нем Востоке с тем, чтобы расширить и утвер­
дить там свое военное присутствие, создать плац­
дарм для прямого вмешательства в дела госу­
дарств этого и сопредельных районов.

35. Сегодня, как никогда, со всей ответствен­
ностью необходимо взяться за дело всеобъемлю­
щего и справедливого урегулирования на Ближ­
нем Востоке. Ясно, что путь к этому пролегает 
не через враждебную конфронтацию и сепа­
ратные сделки, не через попытки снять пале­
стинскую проблему военным или другим путем, 
противоречащим воле палестинского народа. План 
ближневосточного урегулирования, предложенный 
президентом США, не содержит главного — при­
знания неотъемлемого права палестинского наро­
да на создание собственного государства. Более 
того, в нем прямо говорится, что США высту­
пают против создания такого государства.
36. Всеобъемлющее политическое урегулирование 
ближневосточного конфликта должно включать 
вывод израильских войск со всех оккупирован-
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НЫХ в 1967 году арабских территорий, осу­
ществление законных прав арабского народа 
Палестины, включая его право на создание 
собственного государства, обеспечение условий 
для безопасного и независимого развития всех 
государств Ближнего Востока. Выдвинутая главой 
Советского государства Л. И. Брежневым 15 сен­
тября этого года новая важная инициатива в 
концентрированной форме излагает путь все­
объемлющего, действительно справедливого и по- 
настоящему прочного урегулирования на Ближ­
нем Востоке.
37. Мы твердо убеждены, что правильный путь 
к прочному миру в этом районе лежит через 
коллективные усилия всех заинтересованных сто­
рон, включая Организацию освобождения Пале­
стины — единственного законного представителя 
палестинского народа. Этой задаче отвечает 
предложение Советского Союза и других социали­
стических стран о созыве соответствующей 
международной конференции. Мы готовы сотруд­
ничать в этом направлении со всеми, кому до­
роги идеалы мира и безопасности на Ближнем 
Востоке и во всем мире.

38. Развитие событий в мире во многом за­
висит от того, как будут складываться отноше­
ния между европейскими государствами, принад­
лежащими к различным социальным системам. 
За минувшее десятилетие страны Европы реально 
ощутили преимущества политики разрядки, кото­
рая благодатно сказалась на политической обста­
новке, способствовала развитию и укреплению 
взаимовыгодного сотрудничества между Западом 
и Востоком во всех областях. За этот период 
среди европейских народов укрепилось пони­
мание, что единственный разумный путь — в про­
должении курса разрядки, распространении его и 
на военную область.

39. Для того чтобы европейский континент стал 
континентом мира и подлинного сотрудничества, 
необходимо преодолеть немало искусственно соз­
данных за последнее время преград, и в пер­
вую очередь добиться снижения в этом районе 
военного противостояния.

40. Делегация Украинской ССР хотела бы под­
твердить свою принципиальную линию в защиту 
независимости, суверенитета и территориальной 
целостности Республики Кипр. Необходимо про­
должить усилия, направленные на успешное за­
вершение проводимых под эгидой ООН межобщин­
ных переговоров и урегулирование имеющихся 
спорных вопросов в духе взаимопонимания и 
доброй воли. Важным условием надежного уре­
гулирования на Кипре является демилитари­
зация острова, предусматривающая вывод всех 
иностранных войск и ликвидацию всех иностран­
ных военных баз.
41. Весомым вкладом в общее оздоровление 
международной обстановки, ослабление напря­
женности и упрочение безопасности в Азии яви­
лась бы реализация предложения Монгольской

Народной Республики о заключении конвенции о 
взаимном ненападении и неприменении силы в 
отношениях между государствами Азии и Тихого 
океана ®. Если бы удалось перестроить отноше­
ния в этом огромном регионе на основе прин­
ципов взаимного уважения независимости, сувере­
нитета, нерушимости границ, невмешательства, не­
применения силы или угрозы силой, урегули­
рования спорных проблем исключительно мирны­
ми средствами, то это стало бы историческим 
сдвигом в развитии событий в Азии. Инициа­
тива МНР идет в том же направлении, что и 
предложения о превращении Индийского океана в 
зону мира и другие конструктивные идеи госу­
дарств азиатского континента.

42. Мы еще раз подтверждаем нашу принципиаль­
ную позицию по корейскому вопросу и нашу со­
лидарность с борьбой Корейской Народно-Демо­
кратической Республики за мирное демократиче­
ское объединение родины без вмешательства извне 
и за вывод иностранных войск из Южной 
Кореи.

43. Делегация Украинской ССР считает, что. важ­
ным условием нормализации обстановки в Азии 
было бы полное прекращение и гарантирован­
ное невозобновление агрессивных акций против 
Афганистана и других форм вмешательства в его 
внутренние дела. Обсуждение так называемого 
«афганского вопроса» на Генеральной Ассамблее 
и протаскивание лишенных политического реализ­
ма резолюций могут лишь помешать усилиям по 
достижению урегулирования положения вокруг 
Афганистана. Конкретные и конструктивные пред­
ложения по такому урегулированию выдвинуты 
правительством Демократической Республики Аф­
ганистан.
44. Украинская ССР поддерживает также инициа­
тивы государств Индокитая по укреплению мира 
в Юго-Восточной Азии, проведению конструктив­
ного диалога и расширению сотрудничества со 
странами АСЕАН, в частности, предложения, 
выдвинутые в совместном коммюнике Конферен­
ции министров иностранных дел Социалистической 
Республики Вьетнам, Лаосской Народно-Демо­
кратической Республики и Народной Республики 
Кампучии от 7 июля этого года [см. А /37/334\. 
Мы уверены, что превращение Юго-Восточной 
Азии в зону мира и стабильности отвечает 
интересам не только народов этого района, но и 
интересам всеобщего мира.

45. Весьма серьезную угрозу миру и между­
народной безопасности представляет агрессивный 
курс расистов Южной Африки, пользующихся 
широкой поддержкой США и некоторых других 
западных стран. Подрывная деятельность и воен­
ные акции со стороны ЮАР против незави­
симых африканских государств, прежде всего про­
тив Анголы, фактически не прекращаются. Ре­
жим Претории грубо игнорирует решения ООН 
о предоставлении независимости Намибии. В ЮАР 
процветает человеконенавистническая система 
апартеида.
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46. Украинская ССР решительно выступает за 
принятие обязательных санкций против ЮАР в 
соответствии с главой VII Устава ООН, с тем 
чтобы заставить южноафриканский режим покон­
чить с позорной практикой апартеида, прекра­
тить его агрессивные действия против сосед­
них «прифронтовых» государств, предоставить 
независимость Намибии.
47. Одной из задач, стоящих перед тридцать 
седьмой сессией Генеральной Ассамблеи, является 
содействие решению международных экономиче­
ских проблем на справедливой и демократи­
ческой основе. Это важная и актуальная за­
дача, поскольку в этой сфере наблюдается не­
мало явлений, серьезно затрудняющих реализа­
цию прогрессивных принципов, заложенных в 
Декларации об установлении нового международ­
ного экономического порядка [резолюция 3201 
(S-V1)] и в Хартии экономическйх прав и обя­
занностей государств [резолюция 3281 (XXIX)].  
Империалистические силы, которые в свое время 
саботировали разработку и принятие этих фунда­
ментальных документов, сегодня являются глав­
ными виновниками обострения напряженности во 
всех областях, включая торгово-экономическую. 
Их политика продолжает оставаться основным 
препятствием на пути прогресса в деле норма­
лизации и демократизации международных эко­
номических отношений.
48. Украинская ССР совместно с другими социа­
листическими странами последовательно высту­
пает и будет выступать за то, чтобы внешне­
экономические связи государств служили целям 
мирного строительства, взаимной выгоды, упроче­
ния отношений дружбы и соотрудничества между 
народами. Мы также убеждены, что устранение 
угрозы войны, укрепление мира, прекращение 
гонки вооружений, являясь сами по себе за­
дачами первостепенной важности, в то же время 
служат надежным залогом прогресса в области 
социально-экономического развития и преодоле­
ния унаследованной от колониализма отсталости.
49. Дискуссия на нынешней сессии свидетельст­
вует о том, что среди государств-членов растет 
понимание, что сегодня особенно актуальной за­
дачей ООН является мобилизация совместных 
усилий в тех направлениях, которые наиболее 
эффективно способствовали бы укреплению мира и 
отвечали интересам всех народов.

50. Совершенно очевидно, что вразрез с этими 
усилиями идут попытки империалистических кру­
гов втянуть ООН в «психологическую войну» про­
тив стран социалистического содружества и ряда 
неприсоединившихся государств, использовать ее 
для вмешательства в их внутренние дела. Эти 
попытки и даже призывы к «крестовому походу» 
против СССР и стран социализма серьезно ме­
шают развитию международного сотрудничества. 
Нам не раз приходилось слышать различные 
угрозы и испытывать всевозможные санкции, но 
Советское государство успешно развивалось и бу­
дет развиваться. Неуклонно проводя миролюби­

вую внешнюю политику, заботясь о повышении 
благосостояния трудящихся и их духовного бо­
гатства, Советский Союз уверенно идет к своему 
60-летнему юбилею.

51. В декабре 1922 года впервые в истории 
человечества было создано государство, в кото­
ром все отношения строятся на братстве и взаимо­
помощи людей различного национального и расо­
вого происхождения. Прочность Союза ССР была 
проверена в жесточайших испытаниях, в условиях 
иностранной интервенции, политической и эконо­
мической блокады, кровавого фашистского на­
шествия. Гуманность принципов, на которых наш 
союз основан, подтверждается постоянно. Обра­
зование СССР укрепило нашу национальную го­
сударственность, показало, что лишь в условиях 
равноправия, свободы и взаимного уважения на­
роды могут наиболее полно реализовать свой 
духовный и творческий потенциал. И Украинская 
ССР гордится тем, что 60 лет назад она высту­
пила одним из инициаторов создания Союза 
Советских Социалистических Республик. На тор­
жествах по случаю 1500-летия города Киева 
член Политбюро ЦК КПСС, первый секретарь 
ЦК Компартии Украины В. В. Щербицкий под­
черкнул:

«На собственном опыте народы нашей стра­
ны убедились: объединение в едином союзном 
государстве умножает их силы, ускоряет со­
циально-экономическое и культурное развитие. 
И мы будем неустанно беречь наш священный 
союз, укреплять его всеми силами».

52. Рожденное шестьдесят лет назад многона­
циональное Советское государство выступает се­
годня могучей силой в борьбе за укрепление 
дружбы между всеми народами земного шара, 
за прочный мир на планете.
53. Украинская ССР вместе с другими госу­
дарствами — членами ООН и впредь готова со 
всей последовательностью, настойчивостью и ре­
шительностью умножать усилия в борьбе за мир, 
социальный прогресс, сотрудничество и взаимо­
понимание между народами.
54. Г-н АЛЬ-НУАЙМИ (Объединенные Арабские 
Эмираты) {говорит по-арабски): Прежде всего 
позвольте мне от имени делегации Объединен­
ных Арабских Эмиратов передать наши самые 
теплые поздравления г-ну Холлаи по случаю его 
избрания на пост Председателя нынешней сессии 
Генеральной Ассамблеи. Я уверен, что его богатый 
опыт в международных делах явится залогом 
успеха нашей работы и достижения поставлен­
ных перед нами целей. Я хотел бы также дать 
самую высокую оценку неустанным усилиям его 
предшественника г-на Киттани, направленным на 
сближение различных точек зрения и поиски 
удовлетворительных решений многочисленных 
проблем, которые рассматривались Ассамблеей на 
предыдущей сессии, а также на специальных 
и чрезвычайных сессиях. Кроме того, я хотел 
бы выразить глубокую благодарность Генераль­
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ному секретарю за его постоянные усилия по 
укреплению основ и принципов, которые являются 
фундаментом Организации Объединенных Наций. 
Я высоко оцениваю данный им трезвый анализ 
препятствий, стоящих на пути Организации, и его 
настойчивые усилия по расширению возможностей 
Организации в выполнении ее задач и решении 
международных проблем.

55. В своем докладе о работе Организации 
Генеральный секретарь указал на трудности, с ко­
торыми сталкивается Организация Объединенных 
Наций, стремясь играть полезную и решающую 
роль особенно в том, что касается поддержа­
ния международного мира и безопасности, по­
скольку она является наилучшим форумом для 
ведения переговоров по мирному урегулированию 
международных споров. В этой связи я полностью 
согласен со сделанным в докладе недвусмыслен­
ным замечанием о том, что «наша самая неот­
ложная задача состоит в возрождении уставной 
концепции коллективных действий в интересах 
обеспечения мира и безопасности с тем, чтобы 
расширить возможности Организации Объединен­
ных Наций в деле выполнения ее главной 
функции» [см. А /37/1, стр. 5]. Всем прави­
тельствам следует придерживаться подобного 
здравого подхода; в противном случае верх 
одержит логика силы, а безопасность и терри­
ториальная целостность государств, в особенности 
малых, окажутся под угрозой. Эта возможность 
не является гипотетической; более того, она реаль­
но существует, о чем свидетельствуют траги­
ческие события в ближневосточном регионе, и 
в особенности в многострадальном Ливане.
56. События в Ливане со всей очевидностью 
показывают, что применением силы и политикой 
совершившихся фактов, которую проводит Из­
раиль, нельзя добиться установления безопасно­
сти и стабильности. Вопрос о Палестине про­
должает привлекать внимание международного 
сообщества, несмотря на попытки тель-авивских 
руководителей выхолостить его с помощью своей 
военной машины. Израильская агрессия против 
Ливана и продолжающаяся оккупация Израилем 
ливанской территории свидетельствуют о том без­
выходном положении, в котором оказался Из­
раиль, пытаясь военной мощью прикрыть свое по­
литическое поражение и международную изо­
ляцию.
57. Будучи миролюбивым арабским государством. 
Объединенные Арабские Эмираты выражают него­
дование по поводу отвратительной расправы над 
палестинцами, совершенной оккупационными си­
лами сионистов в лагерях Сабра и Шатила. 
Мы обращаемся ко всем государствам — членам 
Организации, и в особенности к великим держа­
вам, с призывом принять серьезные меры для 
прекращения израильской агрессии против ливан­
ского и палестинского народов и добиться не­
медленного и безоговорочного вывода с ливан­
ской территории захватнических израильских 
войск, с тем чтобы защитить независимость и 
территориальную целостность Ливана в соответст­

вии с резолюциями Совета Безопасности и дру­
гих международных органов.

58. Б этой связи я не могу не подчеркнуть 
той ответственности, которую несут Соединенные 
Штаты Америки как инициатор и участник согла­
шений о выводе из Бейрута палестинских бой­
цов и о гарантиях безопасности для палестин­
цев, живущих в лагерях для беженцев, и для 
гражданского населения Западного Бейрута. Лю­
бые опрометчивые действия Соединенных Штатов 
Америки станут нарушением их политических, 
договорных и моральных обязательств. Мы про­
сим Соединенные Штаты Америки сделать все 
возможное во исполнение этих обязательств, 
чтобы не допустить повторения преступлений, со­
вершенных в Ливане и не имеющих параллели 
в современном мире, и заставить Израиль без­
оговорочно вывести свои войска с ливанской 
территории.

59. ООП благодаря своей настойчивости, гибко­
сти, способности вести переговоры и готовности 
выполнять решения международного сообщества 
вышла победительницей в неравном бою и про­
демонстрировала свое стремление достичь спра­
ведливого и мирного урегулирования. Израиль же, 
напротив, доказал, что он — агрессивное образо­
вание, которое не соблюдает ни резолюций меж­
дународного сообщества, ни норм международ­
ного права. ООП вышла из этого конфликта, 
преисполненная решимости восстановить закон­
ные права палестинского народа и сорвать пла­
ны Израиля, намеревающегося с помощью войны 
в Ливане истребить палестинский народ и по­
кончить с его делом.
60. Постыдные политика и практика Израиля, 
проявляющиеся в грубом нарушении резолюций 
Организации Объединенных Наций и в приме­
нении вооруженных сил для достижения незакон­
ных целей, вынуждают нас пересмотреть вопрос 
о его членстве в Организации. Своими зверст­
вами в Ливане, а также бесчеловечными и про­
тивоправными действиями на оккупированных 
арабских территориях Израиль ясно продемон­
стрировал, что он не может и не желает вы­
полнять даже самых элементарных обязательств, 
вытекающих из Устава. Поэтому необходимо пере­
смотреть вопрос о его членстве в Организации 
Объединенных Наций и во всех других между­
народных организациях.

61. Инициатива президента Рейгана с целью уста­
новить мир на Ближнем Бостоке свидетельствует 
о положительным сдвиге в американской пози­
ции. Однако мы надеемся, что развитие этой 
позиции приведет к признанию прав палестин­
ского народа и его законного представителя — 
ООП, что позволит палестинскому народу осу­
ществить свои права на самоопределение и созда­
ние независимого государства. Для выполнения 
этой задачи, в основе которой лежат благород­
ные цели и принципы Устава, я призываю пра­
вительство Соединенных Штатов пересмотреть 
вопрос о военной и политической поддержке Из­
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раиля. Недавние события еще раз показали, 
что именно эта поддержка позволяет Израилю 
занимать такую вызывающую и непримиримую 
позицию и осуществлять постоянную агрессию 
против арабских народов, в особенности против 
ливанского и палестинского народов, и отвергать 
все мирные инициативы.

62. Моя делегация еще раз подчеркивает, что 
справедливое урегулирование ближневосточной 
проблемы заключается в решении палестинского 
вопроса на основе следующих принципов: во- 
первых, полный и безоговорочный уход Израиля 
со всех оккупированных арабских территорий, 
включая Священный город Иерусалим; во-вторых, 
предоставление палестинскому народу возможно­
сти осуществить свои неотъемлемые права, вклю­
чая право возвращения на родину, право на 
самоопределение, на национальную независимость 
и на полный суверенитет путем создания неза­
висимого государства на своей национальной 
территории; и, в-третьих, равноправное участие 
ООП, единственного законного представителя па­
лестинского народа, во всех усилиях, мероприя­
тиях, совещаниях по решению этого вопроса. 
В заключительных документах двенадцатого Сове­
щания глав арабских государств и правительств 
было еще раз подчеркнуто значение этих прин­
ципов, создающих справедливую и всеобъемлю­
щую основу для решения палестинского вопроса.

63. Отклонение Израилем предложений как араб­
ских, так и других государств — не более чем шан­
таж и попытка повлиять на отношение между­
народного сообщества к данному вопросу. Все­
объемлющий план установления мира, предложе- 
ный арабскими странами и основанный на между­
народной законности, ставит международное сооб­
щество перед необходимостью взять на себя без­
условную ответственность за достижение справед­
ливого мира в регионе. Этот план адресован 
не какому-либо конкретному государству или 
международному органу, он адресован всем миро­
любивым силам, и в нем отводится очень важ­
ная роль Организации и членам Совета Безопас­
ности в деле обеспечения гарантий мира.

64. Наша страна обеспокоена продолжением 
вспыхнувшей два года назад войны между Ира­
ком и Исламской Республикой Иран, которая 
отвлекает людские, военные и экономические 
ресурсы обеих стран. Кроме того, эта война соз­
дает угрозу безопасности и стабильности района 
Персидского залива, имеющего важнейшее страте­
гическое и экономическое значение. Продолжение 
этой войны не служит ни интересам какой- 
либо из этих стран, ни интересам междуна­
родного сообщества. В этой связи моя страна с 
удовлетворением восприняла отклик Ирака на 
предложение о прекращении войны в интересах 
обеих стран, а также всего региона, и в осо­
бенности об отводе вооруженных сил на между­
народно признанные границы. Эта инициатива по­
лучила высокую оценку международного сооб­
щества, которое рассматривает ее как шаг

к скорейшему прекращению конфликта. Мы также 
с похвалой отзываемся об усилиях Генерально­
го секретаря Организации Объединенных Наций, 
Организации Исламская конференция и участни­
ков движения неприсоединения, а также о всех 
других международных усилиях, направленных на 
восстановление мира, на достижение примирения 
между этими двумя мусульманскими странами и 
создание новых основ отношений между ними, 
базирующихся на мире, добрососедстве и взаим­
ном уважении и способствующих процветанию и 
безопасности региона. Мы надеемся, что Иран от­
ветит на эти инициативы, имеющие целью поло­
жить конец кровопролитию и установить мир в 
регионе.

65. В последние десятилетия Индийский океан в 
силу своего экономического и стратегического 
значения оказался в центре соперничества вели­
ких держав, направленного на установление сфер 
влияния. Мы как государство, прилежащее к это­
му океану, глубоко обеспокоены продолжающейся 
эскалацией напряженности в регионе. Мы высту­
паем в поддержку принятой Генеральной Ассамб­
леей Декларации об объявлении Индийского океа­
на зоной мира [см. резолюцию 2838 (XXVI)].  
В этой связи мы сожалеем, что позиция не­
которых государств привела к отсрочке созыва 
международной конференции, которую было наме­
чено провести в 1981 году в Шри Ланке с 
целью принятия необходимых мер для выполне­
ния этой Декларации, особенно, сверхдержавами.

66. Продолжающееся присутствие иностранных 
войск в Афганистане, которые находятся там во­
преки многочисленным призывам Организации 
Объединенных Наций и других организаций к 
их немедленному выводу, лишает афганский на­
род возможности избрать свое правительство пу­
тем свободных выборов без какого бы то ни 
было вмешательства извне.
67. Это военное присутствие создает угрозу неза­
висимости, суверенитету и территориальной це­
лостности Афганистана и его статусу неприсо­
единившегося государства. Мое правительство не­
однократно осуждало иностранную интервенцию в 
Афганистане, расценивая ее как вопиющее на­
рушение Устава и как акт агрессии, направлен­
ный против прав человека и свободы народов. 
Мы заявляем о необходимости найти всеобъемлю­
щее политическое решение, основанное на пол­
ном уважении независимости, суверенитета и тер­
риториальной целостности Афганистана, а также 
его статуса неприсоединившегося государства.

68. Нам представляется, что проведение пере­
говоров между обеими общинами Кипра состав­
ляет одно из главных условий достижения спра­
ведливого урегулирования кризиса, переживаемо­
го этим государством. В этой связи Орга­
низация Объединенных Наций через посредство 
Генерального секретаря должна продолжать свои 
усилия, чтобы помочь обеим общинам достичь 
взаимопонимания и обеспечить условия, которые 
могли бы привести к восстановлению мира.
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69. Организация Объединенных Наций с момен­
та возникновения борется за соблюдение прав всех 
народов на самоопределение и независимость в 
соответствии с их чаяниями, стремлениями и инте-_ 
ресами. Хотя большинство народов мира добились 
независимости, некоторые территории еще нахо­
дятся под колониальным господством; особенно 
это относится к югу Африки, где правитель­
ство Южной Африки упорно проводит расист­
скую политику, невзирая на ее осуждение между­
народным сообществом как преступление против 
человечности. Лишение народа Южной Африди 
возможности осуществить свое фундаментальное 
право на самоопределение является серьезным 
нарушением наиболее важных принципов Устава 
и резолюций Организации Объединенных Наций, 
а также наглым вызовом международному сооб­
ществу.

70. Упорство этого расистского режима поощряет­
ся военной, экономической и политической под­
держкой, которую он получает от некоторых го­
сударств — членов Организации Объединенных 
Наций. Наше правительство считает, что наиболее 
разумная основа решения намибийского вопроса 
предусмотрена резолюцией 435 (1978) Совета Без­
опасности. Эта резолюция подтверждает ответст­
венность, которую несет за эту территорию Орга­
низация Объединенных Наций со времени прекра­
щения действия мандата Южной Африки в 1966 
году. Совет Безопасности должен наложить санк­
ции на Южную Африку и осуществить другие 
необходимые меры, предусмотренные в главе VII 
Устава.
71. Моя делегация подтверждает поддержку за­
конной борьбы Народной организации Юго-Запад­
ной Африки [СВАПО] за самоопределение и не­
зависимость намибийского народа. Она реши­
тельно осуждает неоднократные акты агрессии 
Южной Африки против соседних государств.

72. Ухудшение климата доверия в международ­
ных отношениях привело к росту гонки вооруже­
ний, которая создает серьезную угрозу для всего 
человечества. Несмотря на провозглашение перво­
го Десятилетия разоружения [резолюция 2602 Е 
(XXIV)]  и утверждение Программы действий 
[резолюция S-W/2],  на десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи— первой сессии, 
посвященной вопросам разоружения, в этой обла­
сти не было достигнуто сколь-либо заметного 
прогресса из-за отсутствия политической воли ве­
ликих держав. Неудача недавней сессии по раз­
оружению со всей очевидностью подтверждает 
этот факт.

73. Мы считаем, что хотя разоружение — это дело 
всех государств, ответственность за прекращение 
гонки вооружений лежит прежде всего на вели­
ких державах, которые являются производителями 
ядерных и других видов оружия массового уни­
чтожения. Провозглашение Организацией Объ­
единенных Наций безъядерных зон представляет 
собой значительный вклад в создание на земле 
обстановки мира и безопасности. Обладание ядер­

ным оружием государствами, которые не соблю- 
да1от-норм международного поведения и положе- 
ний международных конвенций и нарушают резо­
люции Организации Объединенных Наций, без 
хомнения, представляет серьезную угрозу между­
народному миру и безопасности. Всеобщее и пол­
ное разоружение под международным контролем 
остается необходимым условием создания общей 
атмосферы доверия, ослабления опасной напря­
женности в мире и устранения факторов, препятст­
вующих переключению огромных материальных 
ресурсов на цели экономического и социального 
развития, а также o6ecne4eHjjn процветания и 
улучшения условий жизни для всего человечества.

74. Результаты, достигнутые на недавней сессии 
третьей Конференции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву, проведенной здесь, в 
Центральных учреждениях Организации Объеди­
ненных Наций в апреле, и, в частности, одобре­
ние подавляющим большинством государств мира 
сводного текста Конвенции по морскому праву, 
закладывающей основы всеобъемлющей правовой 
системы мирного использования морей в различ-

_нь1х целях, особенно в интересах судоходства 
и экономики, были плодом всеобъемлющего ком­
промисса, в рамках которого были согласованы 
различные интересы и точки зрения на основе 
принципа «общего достояния человечества», при­
нятого Организацией Объединенных Наций мно­
го лет назад. Этот успех — заслуга Организации 
Объединенных Наций, по призыву которой прово­
дилась Конференция, Генерального секретаря, 
который контролировал работу многих ее сессий
в. течение ряда лет, и активности участников Кон­
ференции, в особенности Группы 77, приложив­
шей похвальные усилия для достижения согласия.

75. С глубокой озабоченностью отмечая резкое 
ухудшение мирового экономического положения, 
моя страна считает необходимым пересмотреть 
существующий международный экономический по­
рядок для того, чтобы сделать его более спра­
ведливым в интересах человечества. Мировая эко­
номика все еще сталкивается с проблемами, 
связанными с экономическим ростом, международ­
ной торговлей и продолжающимся увеличением 
инфляции и безработицы. Поэтому необходимо 
расширить международное сотрудничество и при­
ложить энергичные усилия для исправления ухуд­
шающейся ситуации, которая создает угрозу, не 
только для развивающихся стран, но и для эко­
номики промышленно развитых стран, поскольку 
в мире существует тесная политическая, экономи­
ческая и социальная взаимозависимость. Взаимо­
связанный характер мировых экономических проб­
лем вызывает необходимость кардинальных, а не 
частичных решений. Промышленно развитые стра­
ны должны осознать это и эффективно содейство­
вать изменению существующего мирового финан­
сового и экономического порядка. Они также 
должны в положительном плане рассмотреть пред­
ложения развивающихся стран, которые надеются 
на дальнейшее позитивное содействие развитию их 
экономики, страдающей от продолжающегося спа­
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да, застоя и дефицита платежного баланса. Сот­
рудничество между развивающимися странами в 
деле решения этих проблем должно рассматри­
ваться как дополнение, а не как замена сотрудни­
чества между Севером и Югом. Оно не освобож­
дает промышленно развитые страны от ответст­
венности и обязательств в отношении развиваю­
щихся стран. В силу этих обязательств про­
мышленно развитые страны должны внести изме­
нения в нынешнюю политику контроля над рын­
ками сырья и услуг для того, чтобы найти 
долговременные решения различных проблем, и в 
первую очередь проблем, связанных с обеспе­
чением продовольственной безопасности.

76. Хотя Объединенные Арабские Эмираты как 
страна «третьего мира» нуждаются в ресурсах 
для развития своей экономики и обеспечения бла­
госостояния своего народа, они тем не менее 
играют заметную роль в оказании помощи дру­
гим странам «третьего мира», используя создан­
ные для этой цели финансовые учреждения. Наи­
более крупными из этих учреждений являются 
Фонд Абу Даби для экономического развития 
арабских стран, созданный в 1971 году для обеспе­
чения иностранной помощи в дополнение к по­
мощи, которую развивающиеся страны получают 
из других источников. Специальный фонд Орга­
низации стран — экспортеров нефти. Арабский 
фонд для экономического и социального развития 
и Арабский банк экономического развития Аф­
рики.
77. Моя страна полностью отдает себе отчет в 
том, что надежда на разрешение различных 
международных финансовых и экономических 
проблем связана с возможностью установления 
конструктивного диалога между Севером и Югом. 
Весьма обнадеживающей в этом отнощении яв­
ляется положительная реакция участников эконо­
мического совещания на высшем уровне, состояв­
шегося в июне этого года в Версале, на пред­
ложение Группы 77. Мы надеемся, что версаль­
ская группа вскоре даст ответ на недавние 
предложения Группы 77, которые рассматривают­
ся как большая уступка, сделанная для облег­
чения диалога Север — Юг. Нынешнее состояние 
мировой экономики настоятельно требует пере­
стройки международным сообществом основных 
факторов, от которых зависит экономический и 
социальный прогресс во всем мире, и в осо­
бенности развитие государств «третьего мира».
78. Я подчеркиваю, что, несмотря на безрадост­
ную картину положения дел в мире, моя страна 
беззаветно верит в идеалы и принципы Уста­
ва, считая их наилучшей основой для прове­
дения постоянных консультаций и диалога в це­
лях решения мирными средствами проблем на­
шей планеты. В этой связи я хотел бы при­
звать Организацию Объединенных Наций прило­
жить все силы для того, чтобы играть в жизни 
мирового сообщества фундаментальную роль, 
определенную в Уставе, и создавать условия 
для мира, согласия, прогресса и процветания 
всех наций.

79. Г-н ХОАНГ БИК СОН (Вьетнам) (говорит 
по-французски) : Прежде всего я хотел бы от 
имени делегации Социалистической Республики 
Вьетнам горячо поздравить представителя Венг­
рии г-на Холлаи по случаю его избрания на 
высокий пост Председателя тридцать седьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи и выразить убежде­
ние в том, что его выдающиеся способности и 
богатый опыт, а также поддержка со стороны 
членов президиума помогут ему добиться пло­
дотворных результатов в работе нынешней сессии.

80. Мы переживаем период бурных потрясений и 
тяжелых испытаний. Творческая работа народов, 
их успехи в экономике и других областях, 
достигнутых за 37 лет, находятся под угрозой 
уничтожения, ибо сгущаются темные тучи между­
народной напряженности. В надежде выйти из 
затяжного экономического кризиса, поставить пре­
граду на пути сил мира, демократии, националь­
ной независимости и социального прогресса, а 
также стремясь и впредь диктовать свою волю 
народам. Соединенные Штаты Америки в сговоре 
с другими реакционными силами вели в послед­
ние три года общее контрнаступление на неза­
висимость, суверенитет народов и мир во всем 
мире. Стремясь к военному превосходству, они 
положили начало беспрецедентной гонке вооруже­
ний. Сотни миллиардов долларов израсходованы 
на производство оружия массового уничтожения, 
включая нейтронную бомбу. Они приняли реше­
ние развернуть в Западной Европе ракеты сред­
ней дальности, без зазрения совести провозгла­
сили доктрину «ограниченной ядерной войны», 
ввели силы быстрого развертывания в зону 
Персидского залива, усилили свой флот в Кариб- 
ском море и создали новые военные базы в 
Индийском океане, и все это с целью подгото­
вить агрессию на всех континентах, создать но­
вые очаги напряженности в различных районах 
земного шара.

81. Эта авантюристическая воинственная полити­
ка представляет собой весьма серьезную угрозу 
международному миру и безопасности и идет враз­
рез с чаяниями миллиардов людей во всем 
мире. Сговор крупнейшей империалистической 
державы с силами международной реакции яв­
ляется источником напряженности, придает ей 
взрывоопасную силу. Вот почему борьба за между­
народный мир и безопасность становится самой 
насущной, самой важной задачей всех народов. 
Только представители военно-промышленного 
комплекса империалистических держав, стремя­
щиеся нажить сверхприбыли на войне и гонке 
вооружений, получают сегодня выгоду от войны 
Горячее стремление миллиардов людей к миру ле 
жит в основе беспрецедентного движения за мир 
способного остановить воинствующие силы импе 
риализма и реакции. Объединение усилий и ко 
ординация борьбы, ведущейся социалистическими 
и неприсоединившимися странами, силами мира 
и демократии в западных странах, открывают 
широкие возможности для устранения опасности 
ядерной войны и установления преграды на пути
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воинственной, агрессивной политики империализ­
ма и международной реакции.
82. В то время как мир наслаждался блага­
ми самого длительного за все столетие мира, 
на вьетнамской земле в течение 35 лет шла не­
прерывная война и поэтому вьетнамский народ 
глубоко осознает значение мира. Рука об руку 
со всеми миролюбивыми силами наш народ вел 
и ведет неустанную борьбу за национальную 
независимость, срывая один за другим все загово­
ры империализма и международной реакции, 
направленные на превращение Юго-Восточной 
Азии в очаг новой мировой войны.

83. В течение последних пяти месяцев 15 млн. 
вьетнамцев приняли участие в манифестациях, 
собраниях, семинарах, в сборе подписей в ответ 
на призыв национального движения за мир 
и разоружение. Мы целиком и полностью под­
держиваем выдвинутые социалистическими и не­
присоединившимися странами инициативы, на­
правленные на укрепление мира и разоружение. 
И в частности, мы высоко оцениваем одно­
стороннее обязательство Советского Союза не при­
менять ядерное оружие первым, рассматривая 
это как шаг, имеющий историческое значение. 
Если по примеру Советского Союза все страны, 
обладающие ядерным оружием, и в первую оче­
редь Соединенные Штаты Америки, возьмут на 
себя подобное обязательство, то возможность 
устранить угрозу ядерной войны немедленно ста­
нет реальностью, хотя великие державы и не 
пришли еще к договоренности о разоружении. 
Новые предложения Советского Союза, выдвину­
тые министром иностранных дел Громыко на 13-м 
заседании Генеральной Ассамблеи, еще раз свиде­
тельствуют о том, что Советский Союз не жалеет 
усилий для того, чтобы преградить путь войне 
и защитить мир во всем мире. Наряду с этим 
мы полностью поддерживаем инициативу Со­
ветского Союза и Генерального секретаря о созы­
ве государствами — членами Совета Безопасности 
конференции на самом высоком уровне для ре­
шения проблем международного мира и без­
опасности.

84. Являясь азиатской страной, омываемой Тихим 
и Индийским океанами, Вьетнам горячо поддер­
живает инициативу Индии и других неприсо­
единившихся стран, направленную на превраще­
ние Индийского океана в зону мира. Мы поддер­
живаем также инициативу Монгольской Народной 
Республики относительно заключения конвенции 
об отказе от агрессии и применения силы в от­
ношениях между государствами Азии и Тихого 
океана ®. Претворение в жизнь этих инициатив 
явится действенным вкладом в дело укрепления 
международного мира и безопасности.

85. Варварские преступления, совершенные из­
раильскими агрессорами против гражданского на­
селения Ливана и Палестины, не могут оставить 
равнодушными людей доброй воли. Жестокие 
массовые расправы в Ливане заставляют вспом­
нить о преступлениях, совершенных гитлеровцами

во время второй мировой войны, американскими 
агрессорами в Сонгми во время войны во Вьетна­
ме и кликой Пол Пота в Кампучии. Пока 
подобные Гитлеру и Пол Поту палачи остаются 
безнаказанными, преступления против человечест­
ва, которые мы наблюдаем в Ливане, будут 
повторяться. Правительство Соединенных Штатов 
не может снять с себя вину за агрессию и 
геноцид израильских сионистов.

86. Вместе со всем прогрессивным человечест­
вом вьетнамский народ гневно осуждает израиль­
ских агрессоров и тех, кто предоставил им мил­
лиарды долларов и вооружения, и требует, что­
бы они понесли должное наказание. Мы вновь 
подтверждаем решительную поддержку народом 
и правительством Социалистической Республики 
Вьетнам справедливой борьбы, которую ведут 
ООП, Сирийская Арабская Республика, Ливан и 
другие арабские страны против израильских 
агрессоров и их пособников. Израиль должен 
немедленно вывести свои войска со всех неза­
конно оккупированных арабских территорий. 
Справедливое решение ближневосточной пробле­
мы может быть достигнуто лишь в случае при­
знания законных прав народа Палестины, един­
ственным представителем которого является ООП. 
При этом должно быть признано его право 
на образование собственного независимого и 
суверенного государства. Любое сепаратное реше­
ние будет направлено на раскол арабов, на 
поощрение агрессоров, и оно заранее обречено 
на провал.
87. Не меньше мы обеспокоены и положением 
в южной части Африки. Если не принять 
срочных мер, преступления, совершенные на 
Ближнем Бостоке, повторятся и в южной ча­
сти Африки, где расисты Претории, проводя­
щие бесчеловечную политику апартеида, отве­
чают жестокими репрессиями на борьбу нами­
бийского и южноафриканского народов, направ­
ленную на достижение национального освобож­
дения. Они устраивают разбойничьи нападения 
на Анголу, Мозамбик и другие «прифронто­
вые» государства. Народ Бьетнама выражает глу­
бокую симпатию и твердую поддержку народам 
Намибии и Южной Африки, ведущим справед­
ливую борьбу под руководством СБАПО и Афри­
канского национального конгресса [АНК],  а так­
же «прифронтовым» государствам. Мы полностью 
поддерживаем меры, принятые Анголой для до­
стойного отпора агрессорам.

88. Мы безоговорочно поддерживаем борьбу на­
родов Сейшельских Островов и Мадагаскара 
против вмешательства и подрывных действий 
империалистов. Мы требуем, чтобы Соединен­
ные Штаты вернули Маврикию архипелаг Диего- 
Гарсия.
89. Народ Бьетнама полон решимости и дальше 
стоять на стороне народов Кубы, Никарагуа и 
Гренады в борьбе против угрозы агрессии, в 
защиту завоеваний революции. Мы целиком и 
полностью поддерживаем народы Сальвадора, Чи-
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ЛИ и другие народы Латинской Америки, борю­
щиеся за свержение диктаторских режимов. Борь­
ба пуэрториканского народа за независимость и 
свержение колониального ига пользуется у нас 
особой симпатией. Народ Аргентины, ведущий 
борьбу за восстановление суверенитета над 
Мальвинскими островами, может рассчитывать на 
солидарность вьетнамского народа.

90. Правительство и народ Вьетнама сурово осуж­
дают политику империалистических стран, при­
бегающих к политическому давлению, враждеб­
ным действиям, вмешательству во внутренние де­
ла Польской Народной Республики в стремле­
нии ликвидировать завоевания социализма в этой 
стране.

91. Мы решительно поддерживаем правительство 
Демократической Республики Афганистан и брат­
ский афганский народ в борьбе против необъ­
явленной войны, ведущейся империалистами и 
межд}пщродной реакцией, борьбе в защиту 
своей нез^исимости, суверенитета и завоеваний 
апрельской рр^волюции. Мы безоговорочно под­
держиваем справедливую борьбу корейского на­
рода, нацеленную на воссоединение родины. 
Упорная борьба народа Западной Сахары за на­
циональную независимость, борьба кипрского на­
рода за территориальную целостность также 
пользуются неизменной поддержкой вьетнамско­
го народа.

92. Народ Вьетнама, который страдал под игом 
колониализма и вел долгую войну против агрес­
соров, безоговорочно и последовательно поддер­
живает борьбу народов Азии, Африки и Латин­
ской Америки, направленную на ликвидацию 
последних остатков колониализма, на защиту их 
национальной независимости и создание нового 
справедливого международного экономического 
порядка.

93. По нашему мнению, в современной обстановке, 
когда экономический кризис и гонка вооружений 
тяжелым бременем ложатся на развивающиеся 
страны, когда Соединенные Штаты Америки при­
бегают к политике эмбарго и экономических 
санкций и стремятся диктовать свою волю на­
родам, борьба народов Азии, Африки и Латин­
ской Америки за установление нового между­
народного экономического порядка неизбежно 
сливается с борьбой всех народов мира за мир, 
разоружение, против империалистической поли­
тики агрессии и вмешательства. Опыт прошлого 
учит нас, что только политическая и экономи­
ческая борьба, борьба во всех сферах жизни 
позволит народам развивающихся стран стать 
хозяевами своей судьбы и природных богатств, 
что только так можно вырвать уступки у импе­
риалистов.

94. В основе нагнетания международной напря­
женности за последние три года лежат те же 
причины, которые угрожают миру и безопасно­
сти в Юго-Восточной Азии.

95. После провала попыток вступить в сговор 
с Соединенными Штатами, чтобы помешать окон­
чательной победе народов Вьетнама, Лаоса и Кам­
пучии в их справедливой войне за национальное 
спасение, в правящих реакционных кругах Пекина 
появление единого Вьетнама стали рассматривать 
как основное препятствие для своей стратегии 
экспансии в Юго-Восточной Азии. Начиная с 1975 
года Китай использовал клику Пол Пота в ка­
честве главного инструмента ведения экспансио­
нистской политики и ослабления Вьетнама. Когда 
клика Пол Пота была свергнута, когда агрессия 
Китая против Вьетнама в 1979 году потерпе­
ла поражение, новые владыки современной «сре­
динной империи» начали против Вьетнама и дру­
гих стран Индокитая войну на уничтожение, 
ведущуюся по нескольким направлениям. В то же 
время они продолжают использовать остатки воин­
ства Пол Пота и повсюду трубят о вымышлен­
ной кампучийской проблеме, чтобы укрепить союз 
с Соединенными Штатами и другими реакцион­
ными силами против трех индокитайских народов, 
спровоцировать конфликт между странами Индо­
китая и АСЕАН и подорвать мир и стабиль­
ность в Юго-Восточной Азии, что позволило бы им, 
что называется, ловить рыбку в мутной воде.

96. Чтобы прикрыть свои экспансионистские и ге­
гемонистские устремления в Юго-Восточной Азии 
и посеять вражду среди этих стран, чтобы вос­
становить страны АСЕАН против Вьетнама, Китай 
сфабриковал миф о так называемой вьетнам­
ской угрозе.
97. Следует подчеркнуть, что уже не впервые 
агрессоры прибегают к подобным методам, чтобы 
развязать войну против Вьетнама. Во всем мире 
известно, что в 1964 году американцы спровоци­
ровали инцидент в Тонкинском заливе, чтобы 
развязать воздушную и морскую войну против 
Демократической Республики Вьетнам. То, что 
сейчас делают китайские экспансионисты, есть 
лишь повторение позорных деяний, совершенных 
в прошлом против Вьетнама империалистами и 
колониалистами.

98. В настоящее время Китай настаивает на уре­
гулировании пресловутой кампучийской проблемы 
в качестве предварительного условия для норма­
лизации отношений между Вьетнамом и Китаем 
и рассматривает эту несуществующую проблему 
как причину китайско-вьетнамского конфликта. 
Однако всем известно, что с начала 1978 года 
Китай, используя вопрос о хуацяо (вьетнамцах 
китайского происхождения), развязал подрывную 
кампанию против Вьетнама, точно так же, как он 
это сделал против Индонезии в 1965 году и 
против Индии в 1962 году. Совершенно ясно, 
что Китай прибегнет к такого же рода пред­
логам, когда сочтет необходимым спровоцировать 
конфликт с другими странами в Юго-Восточной 
Азии.
99. История показала, что любая политика, 
основанная на вымыслах, обречена на провал. 
В настоящее время все больше людей начи­
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нают понимать, что надуманная кампучийская 
проблема является в сущности лишь предло­
гом для нападок Китая на Вьетнам и другие 
страны Индокитая и никоим образом не пред­
ставляет собой конфликта между странами 
АСЕАН и Индокитая. Самые последние собы­
тия в Юго-Восточной Азии помогли международ­
ному общественному мнению лучше понять, что 
только пекинские руководители не желают мира и 
стабильности в регионе. Китай неоднократно от­
вергал наши предложения, направленные на 
ослабление напряженности на границе между 
Вьетнамом и Китаем и на возобновление пе­
реговоров между ними в целях мирного урегу­
лирования существующих разногласий. Больше 
того, Китай стремится любыми способами сорвать 
диалог между странами Индокитая и АСЕАН, 
направленный на решение проблем, связанных с 
установлением мира и стабильности в регионе.

100. Несмотря на то что в настоящее время 
китайские руководители ведут враждебную по от­
ношению к Вьетнаму и другим странам Индо­
китая политику, вьетнамский народ никогда не 
рассматривал китайский народ как своего врага. 
Учитывая тысячелетнюю дружбу, связывающую 
наши народы, мы считаем, что нынешнее не­
нормальное положение в отношениях между Вьет­
намом и Китаем — всего навсего временное явле­
ние. Мы неизменно проводим последовательную 
политику, нацеленную на решение всех сущест­
вующих между нашими странами разногласий 
только на путях переговоров. Чтобы нормали­
зовать отношения между нашими странами, мы 
готовы возобновить переговоры между Вьетна­
мом и Китаем на любом уровне, в любом 
месте и в самое ближайшее время.

101. Движимый желанием ускорить процесс при­
мирения между странами Юго-Восточной Азии, 
министр иностранных дел Лаосской Народно- 
Демократической Республики от имени стран 
Индокитая направил странам АСЕАН письмо от 
15 сентября 1982 года [см. AI37/334], в котором 
даются дополнительные разъяснения по поводу 
предложений, выдвинутых на состоявшейся в июле 
1982 года в Хошимине Конференции министров 
иностранных дел Лаосской Народно-Демократи­
ческой Республики, Народной Республики Кампу­
чии и Социалистической Республики Вьетнам, 
обсудившей вопросы, связанные с установлением 
мира и стабильности в Юго-Восточной Азии. 
Эти предложения рассматриваются нами как 
вопросы для переговоров между двумя группа­
ми стран. Мы готовы выслушать и другие 
точки зрения и удовлетворить законные интере­
сы стран АСЕАН. Мы считаем, что двум сто­
ронам следует уважать законные интересы друг 
друга, соблюдать принцип равенства и взаимно­
го уважения, не навязывать свою точку зрения 
другой стороне и избегать всякого вмешатель­
ства извне. Только при этом условии можно долж­
ным образом решить все вопросы, касающиеся 
Юго-Восточной Азии, и гарантировать мир и 
стабильность в регионе.

102. Положение в Кампучии продолжает разви­
ваться в благоприятном направлении. За истекшие 
три с лишним года под руководством прави­
тельства Народной Республики Кампучии кам­
пучийский народ преодолел тяжелейшие испыта­
ния и трудности и продолжает вызывающий 
восхищение процесс возрождения, освобождаясь 
от страшного наследия, оставленного кровавой 
кликой Пол Пота. Международное общественное 
мнение чрезвычайно благожелательно встретило 
политику национального единства и согласия, 
проводимую правительством Народной Республи­
ки Кампучии, о которой было ясно заявлено 
в недавнем выступлении заместителя Председате­
ля Совета министров, министра иностранных дел 
Хун Сена. Она позволяет тем кампучийцам, 
которые еще находятся на службе у клики 
Пол Пота или косвенно сотрудничают с ней, 
воспользоваться всеми правами гражданина, 
включая право избирать и быть избранным на 
свободных выборах, проводимых в присутствии 
иностранных наблюдателей, при условии прекра­
щения сотрудничества с этой кликой и уваже­
ния Конституции Народной Республики Кампу­
чии. Проводя политику мира и неприсоедине­
ния, Народная Республика Кампучия вместе с 
другими странами Индокитая усиливает свое влия­
ние в Юго-Босточной Азии и является факто­
ром мира и стабильности в регионе.

103. Мы обращаемся с призывом: если между­
народное сообщество пока не в состоянии ока­
зывать активную помощь народу Кампучии по 
ускорению возрождения страны, по облегчению 
диалога и примирения стран Индокитая и стран 
АСЕАН, то пусть оно не предпринимает никаких 
действий, которые ухудшили бы атмосферу в этом 
регионе, начавшую, судя по всему, улучшаться.

104. Являясь членом Организации Объединенных 
Наций, Социалистическая Республика Вьетнам 
выражает надежду, что Организация Объединен­
ных Наций сделает все возможное для выпол­
нения возложенной на нее народами благород­
ной задачи. Приходится сожалеть, что за трид­
цать семь лет своего существования, несмотря 
на добрую волю и похвальные усилия много­
численных государств-членов, Организация Объ­
единенных Наций не смогла еще удовлетворить 
все чаяния человечества. Большие изменения, про­
исшедшие в результате борьбы народов за мир, 
демократию, национальную независимость и со­
циальный процесс, осуществлялись без участия 
Организации Объединенных Наций.

105. В период борьбы трех стран Индокитая 
против одной из самых кровавых агрессий в 
истории Организация Объединенных Наций не 
признала права на представительство за народа­
ми Индокитая, тогда как силы империализма и 
реакции, враждебные этим трем народам, поль­
зовались в ней большим влиянием. Сегодня, 
когда народы мира радуются возрождению кам­
пучийского народа, пережившего геноцид, пре­
ступники из кровавой клики Пол Пота и их со­
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участники все еще не изганы из Организации 
Объединенных Наций. Однако, несмотря ни на 
что, возрождение кампучийского народа необра­
тимо. Все попытки возродить режим геноцида в 
Кампучии, безусловно, будут обречены на провал.

106. В настоящее время человечество стоит перед 
лицом чрезвычайно серьезной опасности. Между­
народному миру и безопасности угрожают без­
удержная гонка вооружений и политика созда­
ния хаоса во всем мире. Ввиду такого положе­
ния народы мира требуют, чтобы Организация 
Объединенных Наций взяла на себя всю полноту 
исторической ответственности. Мы придержи­
ваемся того мнения, что для усиления роли и 
эффективности Организации Объединенных На­
ций, для обеспечения действительного превраще­
ния Организации в инструмент мира и между­
народного сотрудничества важно, чтобы госу­
дарства-члены неукоснительно соблюдали цели и 
принципы Устава и воздерживались от попы­
ток превратить Организацию в инструмент вме­
шательства во внутренние дела и посягательства 
на суверенитет народов. Организация Объединен­
ных Наций выполнит свою задачу лишь в том 
случае, если она окажет поддержку борьбе на­
родов за справедливость, если она станет отве­
чать чаяниям миллионов людей планеты в деле 
сохранения мира во всем мире, обеспечения 
безопасности и независимости народов, развития 
и международного сотрудничества, строительства 
жизни, одинаково счастливой для всех. Со­
циалистическая Республика Вьетнам не пожалеет 
усилий для того, чтобы внести свой вклад в 
это благородное дело.

107. Г-н АСАМОА (Гана) (говорит по-англий­
ски) : Я с особым удовольствием присоединяюсь 
к предыдущим ораторам и выражаю г-ну Холлаи 
от имени правительства Ганы самые теплые по­
здравления по поводу его избрания на пост 
Председателя тридцать седьмой сессии Генераль­
ной Ассамблеи. Его избрание свидетельствует о 
признании его многих выдающихся качеств, его 
обширного опыта и мудрости, которые позволят 
ему справиться с поставленной перед ним труд­
ной задачей. Поэтому мы убеждены, что при 
коллективной поддержке всех делегаций он умело 
приведет нашу сессию к плодотворному заверше­
нию. Моя делегация заверяет его в полной и 
постоянной поддержке. Я хотел бы воспользовать­
ся этой возможностью, чтобы воздать должное 
его предшественнику г-ну Киттани и выразить 
глубокую благодарность за его настойчивые уси­
лия, благодаря которым нелегкая тридцать шестая 
сессия была столь успешно завершена. Я 
также хотел бы заявить, что моя делегация 
высоко оценивает компетентность, проявляемую 
Генеральным секретарем, а также его способ­
ными и самоотверженными сотрудниками, которые 
так много делают для содействия работе Гене­
ральной Ассамблеи.

108. В период, прошедший со времени проведения 
тридцать шестой сессии, политическая обстанов­

ка на международной арене продолжала вызы­
вать озабоченность, а усилия, направленные на 
поиск долговременных решений многих неотлож­
ных вопросов, неизменно постигала неудача. 
Палестинский вопрос, война между Ираком и Ис­
ламской Республикой Иран, ускоряющаяся гонка 
вооружений, проблемы колониализма и расизма, 
постоянно увеличивающийся экономический раз­
рыв между Севером и Югом — все эти проблемы 
еще более усложнились. И на тридцать седьмой 
сессии мы должны будем в полной мере про­
явить наше умение, изобретательность и добрую 
волю в наших поисках лучшего мира.

109. Привлекая внимание к взрывоопасным ситуа­
циям, существующим в сегоднящнем мире, я хо­
тел бы затронуть положение на Ближнем Восто­
ке, поскольку эта проблема создает серьезней­
шую угрозу для мира и безопасности. После 
смелых шагов, предпринятых как в рамках 
системы Организации Объединенных Наций, так 
и вне ее, в ситуации на Ближнем Востоке, 
похоже, наметилось заметное улучшение. К сожа­
лению, в дальнейшем эта ситуация осложнилась 
в результате недавних трагических событий в 
Ливане. Безжалостная агрессия Израиля при­
вела к гибели тысяч людей, лишила сотни 
тысяч людей крова, разрушила города и деревни, 
нанесла колоссальный материальный ущерб и 
стерла с лица земли лагеря палестинских бе­
женцев — а весь мир безучастно взирал на все 
это как на что-то совершенно естественное.

ПО. Нельзя смириться с тем, что после 35 лет 
конфронтации и войн не было найдено долго­
временного решения палестинского вопроса, ле­
жащего в основе ближневосточной дилеммы. Стра­
дания палестинского народа длятся слишком дол­
го. Международное сообщество, и в особенности 
некоторые правительства должны, отбросив опа­
сения, начать проводить новую политику — такую 
политику, которая обеспечила бы палестинцам 
национальный очаг. Самое меньшее, что надо сде­
лать,— это полностью осуществить соответствую­
щие резолюции Совета Безопасности и Гене­
ральной Ассамблеи, касающиеся фундаменталь­
ных и неотъемлемых прав палестинцев, опре­
деленных и подробно изложенных в резолюциях 
3210 (XXIX) и 3236 (XXIX) Генеральной Ас­
самблеи. Положения этих резолюций были вновь 
подтверждены в резолюции ES-7/2 Ассамблеи. 
Гана настойчиво призывает к окончательному ре­
шению вопроса в соответствии с этими резолю­
циями. Мы неизменно придерживаемся нашей 
позиции и подтверждаем лежащие в основе этих 
резолюций принципы, наиболее важными из кото­
рых являются следующие: право палестинского 
народа на возвращение на родину, из которой 
они были насильно изгнаны; право палестин­
ского народа на самоопределение без вмешатель­
ства извне; право палестинского народа на созда­
ние собственного независимого и суверенного го­
сударства в Палестине; право на территориаль­
ную целостность и национальное единство, ко­
торое должно соблюдаться в отношении всех го­
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сударств региона, и право ООП, представителя 
палестинского народа, на равноправное участие во 
всех мероприятиях, совещаниях и конференциях 
по вопросу о Палестине и ситуации на Ближ­
нем Востоке 'в рамках Организации Объединен­
ных Наций.
111. Было бы ошибочно полагать, что примене­
нием грубой силы можно подавить законные 
чаяния палестинцев. Стремление народа обрести 
национальный очаг никогда не удастся подавить, 
и израильтяне должны понять это. Мы призываем 
Израиль уйти со всех оккупированных арабских 
территорий. До тех пор пока Израиль не при­
слушается к голосу совести человечества, он будет 
продолжать создавать условия для своей изо­
ляции.
112. Другим источником глубокой озабоченности 
является продолжающаяся война между Ираном и 
Ираком, двумя развивающимися странами, кото­
рым’ столь необходимы их богатые людские и 
материальные ресурсы для того, чтобы разбить 
оковы отсталости и помочь своим менее удачли­
вым братьям в «третьем мире». Продолжать эту 
войну бессмысленно, и мы хотели бы посове­
товать нашим братьям начать поиск путей к миру.
113. Не меньшую озабоченность у моей делега­
ции вызывают неурегулированные конфликты на 
Кипре, в Афганистане и Кампучии. Скорейшее 
разрешение этих конфликтов оздоровит между­
народную обстановку и на смену страху придет 
вера в будущее, что расширит наши возмож­
ности установления подлинного мира для всего 
человечества. Моя делегация хотела бы поддер­
жать призыв к выводу всех иностранных войск из 
этих кризисных регионов и к уважению сувере­
нитета и территориальной целостности всех на­
ходящихся там государств. Однако разрешение 
всех этих кризисов возможно лишь в рамках 
всеобъемлющего соглашения, учитывающего не­
совпадающие интересы всех участвующих сторон.
114. За свою 37-летнюю историю Организация 
Объединенных Наций добилась некоторых успе­
хов в области деколонизации, помощи разви­
вающимся странам и в гуманитарной деятель­
ности. Но в разрешении конфликтов и устране­
нии порождающих их факторов ее достижения 
ничтожны. Парадокс этой ситуации заключается 
в том, что все стороны в конфликтах — это 
государства, подписавшие Устав, и в силу этого 
юридически и морально они обязаны разрешать 
свои споры мирными средствами.

115. История участия Ганы в работе Органи­
зации убедительно показывает, что моя страна 
всегда поддерживала мирные начинания Органи­
зации Объединенных Наций. Моя страна 
постоянно выделяла контингенты для вооружен­
ных сил Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира, которые осуществляют буфер­
ные функции в мероприятиях по предотвраще­
нию обострения скрытых и потенциально взры­
воопасных ситуаций. Эту сложную, а подчас и 
опасную задачу Организация Объединенных На­

ций всегда выполняла ответственно и самоот­
верженно, хотя и не всегда успешно. Несмотря 
на свои недостатки, деятельность по поддержа­
нию мира остается полезной и важной задачей, 
выполнению которой обязаны содействовать все 
государства — члены Организации. Поэтому вы­
зывает сожаление, что страны, которые вполне 
могли бы вносить свой вклад в операции по 
поддержанию мира, имеют задолженность по взно­
сам или откровенно отказываются выплачивать 
их. Мы призываем все эти страны соблюдать 
свои обязательства в этом отношении и вносить 
свои долевые взносы в интересах всеобщего 
мира и безопасности.
116. Мое правительство готово поддержать любые 
шаги, направленные на пересмотр полномочий 
Генерального секретаря с тем, чтобы расширить 
его возможности по более решительному урегули­
рованию конфликтных ситуаций. Этот пересмотр 
представляется необходимым, если мы не хотим, 
чтобы Организации Объединенных Наций был на­
несен ущерб из-за кризиса доверия, который угро­
жает ей в результате тенденции некоторых 
государств-членов умалять ее значение в поисках 
решений международных проблем.

117. Основополагающее значение для мира во 
всем мире имеет разоружение. Итоги недавней 
второй специальной сессии Генеральной Ассамб­
леи по разоружению вызывают глубокое раз­
очарование. Главная ответственность за установ­
ление контроля над гонкой вооружений лежит на 
великих державах. Нельзя мириться с тем, чтобы 
своим стремлением к превосходству они созда­
вали угрозу нашей общей безопасности.

118. Известно, что если бы часть нынешних 
затрат на вооружения была бы переключена на 
помощь развивающимся странам, то понятие ка­
чества жизни в развивающихся странах обрело 
бы новый смысл. Однако нам не только отка­
зывают в этой помощи; в результате прове­
дения политики, в формировании которой мы не 
принимаем никакого участия, мы оказываемся 
под угрозой уничтожения. И, к сожалению, ни­
каких перемен в создавшемся положении не про­
слеживается.

119. Жить в мире и безопасности, при которых 
царило бы согласие и осуществлялось развитие 
человеческой личности,— вот сокровенная мечта 
человечества. Гана присоединяется к тем делега­
циям, которые приветствовали предложение о за ­
мораживании ядерных вооружений, и призывает 
все ядерные державы использовать эту возмож­
ность и предпринять шаги, необходимые для того, 
чтобы избавить нас и наших потомков от угро­
зы уничтожения.

120. То, что в Южной Африке безнаказанно 
проводится отвратительная политика апартеи­
да,— не случайность истории; она коренится в им­
периализме и расизме промышленно развитого 
Запада и пользуется поддержкой некоторых пра­
вительств и транснациональных корпораций. По­
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литика апартеида сознательно и систематически 
трансформируется в узаконенную фанатическую 
расистскую доктрину, согласно которой черноко­
жий человек — это не более чем орудие труда. 
Его труд регламентируется несправедливыми и 
дискриминационными законами, он подвергается 
незаконному заключению и лишен основных прав 
и привилегий гражданина своей страны. Систе­
ма образования для черного населения постав­
лена так, чтобы давать белым и черным граж­
данам неодинаковый уровень образования и обе­
спечивать рабочей силой белое общество и транс­
национальные корпорации.
121. И хотя эти условия и без того были доста­
точно унизительны. Южная Африка приступила 
к политике создания бантустанов или незави­
симых хоумлендов с целью ослабить межэтни­
ческую сплоченность, необходимую для коллек­
тивных действий черного большинства по защите 
своей свободы.

122. Существующее в Южной Африке положение 
должно вызывать озабоченность всего мира. Тот, 
кто в силу каких-либо причин пытается замол­
чать нарущения прав человека в Южной Афри­
ке, и те, кто стремится получить прибыль в 
ущерб человеческому достоинству, несут такую же 
ответственность, что и фанатики, стоящие у вла­
сти в Южной Африке.

123. Провокационная агрессия правительства 
Южной Африки против Анголы и Мозамбика, 
ее интервенция против Сейшельских Островов и 
Лесото, а также ее угрозы в адрес «прифрон­
товых» государств показывают, каким образом 
пассивность со стороны международного сооб­
щества может способствовать возникновению уг­
розы международному миру и безопасности. Юж­
ная Африка сочла возможным отказаться выпол­
нять резолюции Организации Объединенных На­
ций и продолжает незаконную оккупацию На­
мибии. В международном плане Южная Африка 
поставила себя вне закона и заслуживает того, 
чтобы Совет Безопасности принял решение о вве­
дении санкций. Чем дольше мы будем ждать, 
тем больше возврастет опасность того, что, соз­
дав в сотрудничестве с другими расистскими 
режимами ядерный потенциал, она получит воз­
можность шантажировать весь мир.

124. Нет сомнений в том, что эмбарго на по­
ставки нефти не только осуществимо, но и яви­
лось бы эффективной мерой. Практически все 
потребности Южной Африки в нефти покрывают­
ся за счет импорта из-за рубежа, а очищен­
ная нефть необходима для функционирования 
транспорта и промышленности Южной Африки — 
основы ее экономической и военной мощи. 
Эмбарго на поставки нефти в Южную Афри­
ку не оказало бы отрицательного воздействия 
на международные нефтяные компании. Прихо­
дящаяся на Южную Африку общая доля оборо­
та пяти нефтяных компаний, которые занимают 
господствующие позиции в южноафриканской 
нефтяной промышленности, представляет лишь

1 процент их суммарного оборота. Ни одна из 
основных стран — производителей нефти не зави­
сит в решающей степени от экспорта нефти в 
Южную Африку. И осуществить предусмотрен­
ные санкции можно не путем дорогостоящих опе­
раций по патрулированию береговой линии 
Южной Африки, а отзывом транспортных средств, 
служащих для доставки нефти в Южную Афри­
ку, что потребует менее значительных затрат. 
Мы не поддерживаем того циничного довода, 
что если в отнощении Южной Африки будут 
установлены обязательные нефтяные санкции, то 
больше всего от этого пострадает черное насе­
ление. Я думаю, что выражу мнение черного 
большинства, если скажу, что в случае установ­
ления санкций, его страданиям под бесчеловечным 
и унизительным игом апартеида скорее придет 
конец.
125. Мы с интересом и с некоторым разочаро­
ванием следили за усилиями контактной группы 
западных стран по решению намибийской пробле­
мы. И то, что эта проблема была увязана с 
выводом кубинских войск из Анголы, порождает 
большие сомнения в искренности намерений не­
которых участвующих сторон. Тем временем мы 
будем продолжать всецело поддерживать СВАПО 
в ее борьбе за успешную ликвидацию коло­
ниализма и расизма в Намибии.

126. Анализ современного экономического поло­
жения в мире, которое характеризуется, с одной 
стороны, рекордным уровнем безработицы, спа­
дом, бюджетным дефицитом, высокими процент­
ными ставками и другими затруднениями в про­
мышленно развитых странах, а с другой — ухуд­
шающимися условиями торговли, рекордным бюд­
жетным дефицитом, колоссальной задолжен­
ностью и понижающимися темпами роста в раз­
вивающихся странах, приводит нас к тому вы­
воду, что политические кризисы имеют свои со­
ответствия и в области экономики и что их 
нельзя рассматривать вне связи друг с другом.

127. На этом мрачном фоне особенно заметно 
бедственное положение африканских стран, не 
являющихся производителями нефти, многие из 
которых в течение долгого времени находились 
в числе беднейщих и чье состояние близко к 
отчаянию. Нет необходимости напоминать Ас­
самблее о том, что многие африканские страны 
фактически испытывают снижение темпов эко­
номического роста в то время, когда в них проис­
ходит демографический взрыв. Бедность стала 
для них образом жизни.

128. Тот факт, что вся мировая экономика на­
ходится в состоянии дисбаланса и что даже перед 
странами с экономичной и эффективной системой 
хозяйствования стоят серьезные экономические 
проблемы, должен еще раз привлечь наше вни­
мание к тем словам, которые развивающиеся 
страны готовы повторять до бесконечности: 
оздоровление экономики стран Севера тесно свя­
зано с развитием и процветанием развиваю­
щихся стран Юга. Другими словами, все звенья
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мировой экономики настолько взаимозависимы и 
взаимосвязаны, что благосостояние и процвета­
ние каждой страны является необходимым усло­
вием всеобщего процветания. Сегодня ни одна 
страна или группа стран не могут проводить 
экономическую политику узконациональных и 
своекорыстных интересов, не рискуя в конце 
концов прийти к экономическому краху. По этой 
причине политика экономической блокады, прово­
димая вне рамок санкций, установленных Орга­
низацией Объединенных Наций, является такой 
же устарелой и реакционной, как и проводив­
шаяся в прошлом «дипломатия канонерок».

129. Старый порядок, стоящий сегодня перед лицом 
глубокого кризиса и вынуждающий развиваю­
щиеся страны поставлять сырье по дешевой цене, 
установленной западными рынками, а затем поку­
пать промышленные товары по высокой цене, уста­
новленной теми же рынками, должен уступить 
место более справедливой системе, при которой 
доходами от экономической деятельности пользо­
вались бы все те, кто создает мировое богатство, 
а не только незначительное меньшинство стран.

130. Мы вновь утверждаем, что перестройка 
международных экономических отношений, как 
это и предусмотрено в Декларации и Програм­
ме действий по установлению нового между­
народного экономического порядка, принятой Ге­
неральной Ассамблеей в 1974 году [резолюции 
3201 (S-V1) и 3202 (S-V /)], необходима для 
того, чтобы мировая экономика преодолела свои 
неудачи.

131. В этой связи делегация Ганы искренне 
сожалеет о том, что, несмотря на напряжен­
ные усилия, прилагавшиеся с целью достижения 
на приемлемой основе договоренности о прове­
дении глобальных переговоров по вопросам эко­
номического сотрудничества в области развития, 
их постигла неудача. Мы думаем, что при соз­
давшемся критическом положении необходимо, 
чтобы этот вопрос занимал основное место в 
деятельности международного сообщества в бли­
жайшем будущем. Без перспективы всеобщего эко­
номического оживления не может быть подлин­
ной политической стабильности, а без полити­
ческой стабильности не может быть мира. До 
тех пор, пока миллионы людей будут ложиться 
спать голодными, до тех пор, пока тысячи лю­
дей будут умирать от голода, в то время как 
некоторые страны позволяют себе тратить более 
600 миллиардов долларов в год на совершен­
ствование орудий разрушения, мира не будет. 
Ответственность за это ляжет непосредственно на 
развитые страны, особенно на западные.

132. Правительство Ганы готово присоединиться к 
любым разумным инициативам с целью преодо­
ления неразрешенных проблем с тем, чтобы под­
готовить почву для серьезных попыток восста­
новить экономическое равновесие и устранить 
факторы, которые порождали и продолжают по­
рождать несправедливость.

133. Б то время как диалог Север — Юг не привел 
к сколь-либо обнадеживающим результатам, де­
легация Ганы с удовлетворением отмечает, что 
развивающиеся страны прилагают энергичные 
усилия по расширению сотрудничества между 
собой в области развития. Мы особенно рады 
тому, что в этом году в рамках Каракас­
ской программы действий по экономическому 
сотрудничеству среди развивающихся стран  ̂ со­
стоялось значительное число отраслевых совеща­
ний, и мы готовы оказать полную поддержку 
каждому шагу в направлении установления кол­
лективной системы самообеспечения, но не в ка­
честве замены глобальной экономической ре­
формы, а в качестве дополнительного усилия. 
В конечном счете «третий мир» должен рассчиты­
вать на свои силы в деле коренной перестройки 
эксплуататорских экономических отношений, на­
вязанных ему колониализмом и империализмом. 
Это требует гораздо более высокого уровня по­
литической сознательности, а на это не готово 
пойти руководство многих стран «третьего мира», 
иногда под влиянием сил, обреченных на пора­
жение. Считается, что более удобно довольство­
ваться неоколониалистскими отношениями, кото­
рые выгодны господствующему классу, но кото­
рые в конечном счете ущемляют интересы тру­
дящихся масс. Правительство Ганы готово при­
ложить все усилия и пойти на любые жертвы, 
чтобы в сотрудничестве с другими странами 
спасти страны «третьего мира», находящиеся в 
менее благоприятном положении.

134. Принятие 30 апреля 1982 года третьей 
Конференцией Организации Объединенных На­
ций по морскому праву Конвенции по морско­
му праву ® является важнейшим событием в жиз­
ни Организации. Оно демонстрирует способность 
Организации Объединенных Наций разрабаты­
вать юридически обязательные документы, при­
званные служить делу мира, безопасности и раз­
вития. Сама Конвенция представляет собой уни­
кальное сочетание старых и новых концепций в 
международном праве: с одной стороны, концеп­
ции свободы морей, а с другой — новых, сов­
ременных концепций исключительной экономиче­
ской зоны и общего достояния человечества.

135. Делегация Ганы уверена, что Конвенция Ор­
ганизации Объединенных Наций по морскому пра­
ву после ее вступления в силу явится единст­
венной правовой формой в отношении океанов, 
известной мировому сообществу. Международное 
сообщество должно противодействовать любым 
односторонним действиям, направленным на 
сохранение привилегий немногих в эксплуатации 
ресурсов моря.

136. Беем нам, собравшимся здесь на очеред­
ной сессии Генеральной Ассамблеи, было бы полез­
но помнить, что мы являемся представителями 
народов, явное большинство которых стре­
мится к миру, безопасности и развитию; мы также 
должны помнить, что выполняем свои дипло­
матические функции в мире, в котором все взаимо­
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связанно. Создавшееся положение требует отказа 
от эгоистических национальных интересов и при­
нятия моральных обязательств по улучшению 
жизни международного сообщества. Делегация 
Ганы надеется, что на этой сессии будет вне­
сен вклад в принятие таких обязательств.

137. Г-н ВАЛЕНСИЯ РОДРИГЕС (Эквадор) 
{говорит по-испански) : Г-н Председатель, по­
звольте мне просить вас передать г-ну Холлаи, 
Председателю Генеральной Ассамблеи, поздрав­
ление моей страны по поводу его успешного 
руководства работой текущей сессии Генеральной 
Ассамблеи благодаря авторитету и опыту работы 
в нашей Организации. Я также приветствую Ге­
нерального секретаря, выдающегося деятеля на­
шего времени, уроженца нашего латиноамерикан­
ского региона, избранного в декабре прошлого 
года на этот пост для выполнения высокой обя­
занности, доверенной ему международным сооб­
ществом на благо мира и укрепления Орга­
низации Объединенных Наций. Я хочу также вы­
разить глубокую признательность делегации Эква­
дора г-ну Киттани, уважаемому Председателю 
тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи. 
Усилия, которые г-н Киттани прилагал в ходе 
работы продолжительной тридцать шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи, навсегда запомнятся как 
пример верного служения делу Организации 
Объединенных Наций.

138. Международные проблемы значительно обо­
стрились в обстановке растущей напряженности, 
неустойчивости коллективной безопасности, безна­
казанных и непредотвращаемых агрессий, остро­
го кризиса международной экономики. В мире за 
последний год возросла опасность угрозы миру, а 
принятые Организацией меры по ослаблению су­
ществующей напряженности и укреплению без­
опасности не дали ожидаемых результатов. На­
роды, как никогда прежде, далеки до достижения 
благородных целей Организации Объединенных 
Наций. Они с болью в сердце констатируют 
постоянное ослабление действенности резолюций 
Генеральной Ассамблеи и невыполнение решений 
Совета Безопасности. Вспомним, что человечество 
облекло своим доверием Организацию Объеди­
ненных Наций и возложило на нее надежду с 
целью «избавить грядущие поколения от бедствий 
войны». Если Организация окажется не в со­
стоянии достигнуть этой цели, перспектив на бла­
гополучный исход будет все меньше.

139. Поэтому Эквадор настоятельно призывает 
правительства государств-членов, и в первую оче­
редь великие державы, во исполнение лежащих 
на них обязанностей полностью проявить свою 
политическую волю для воплощения в жизнь 
принятых Организацией решений. Эта полити­
ческая воля — необходимое условие для восста­
новления климата международного взаимопони­
мания и для устранения опасности, нависшей над 
будущим человечества.
140. Учитывая все эти обстоятельства, Эквадор 
намерен на этой сессии подтвердить свою по­

зицию, в основе которой лежат главные прин­
ципы его внешней политики, такие как суве­
ренное равенство государств, невмешательство в 
дела других государств и отказ от угрозы силой 
или ее применения в международных отношениях, 
непризнание территориальных .завоеваний с по­
мощью силы, мирное разрешение споров, между­
народное сотрудничество, уважение прав чело­
века, недопущение таких явлений, как расовая 
дискриминация, апартеид, колониализм и неоко­
лониализм.

141. Совместные декларации, подписанные пре­
зидентом Эквадора и главами правительств Бра­
зилии, Венесуэлы и Колумбии в ходе его ви­
зита в 1982 году в эти братские страны, а 
также декларация, подписанная девятью глава­
ми государств Латинской Америки и Испанией ® 
по случаю недавней передачи власти в Колум­
бии, подтверждают их верность этим принципам 
и указывают на основные направления внеш­
ней политики Эквадора.

142. Будучи убежденным, что мир возможен толь­
ко при соблюдении этих основополагающих прин­
ципов правовой системы Организации Объеди­
ненных Наций, Эквадор постоянно выступает с 
требованием о немедленном выводе иностранных 
вооруженных сил с территорий, которые им не 
принадлежат, в равной степени как с территорий 
Афганистана, Ливана, всего Ближнего Востока, 
так и Кипра, Кампучии, Намибии или любой дру­
гой страны, где находятся оккупационные войска.

143. Эквадор осудил агрессию в Ливане, так же 
как и варварское уничтожение сотен палестин­
цев в Западном Бейруте, и предложил провести 
соответствующее расследование для определения 
виновных. Эквадор потребовал немедленного вы­
вода войск захватчиков и прекращения военных 
действий с тем, чтобы не гибли люди, чтобы не 
разрушалась эта перенесшая столько мучений 
страна. Ливанский народ должен быть свободен 
от всякого иностранного вмешательства, чтобы 
решать свою судьбу на основе принципов суве­
ренитета и демократиии и уважения своего не­
отъемлемого права жить в мире. Кроме того, 
Эквадор вновь заявляет о настоятельной необ­
ходимости решения проблемы палестинского на­
рода, имеющего право обосноваться на , своей 
собственной территории, право на самоопределе­
ние и на равноправное участие с другими стра­
нами региона в международных переговорах с 
целью достижения справедливого окончательно­
го и всеобъемлющего решения этой сложной 
проблемы.

144. В этой связи Эквадор с интересом следит 
за новыми предложениями, направленными на 
полное признание основных прав народа Пале­
стины и обязательное выполнение решений Орга­
низации Объединенных Наций и, главным обра­
зом, Совета Безопасности. Действительно, сог­
ласно этим решениям, поиски практических мер, 
которые позволили бы удовлетворить справедли­
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вые требования палестинского народа и подтвер­
дить уважение суверенитета, политической неза­
висимости и территориальной целостности всех 
государств этого региона, продолжают оставать­
ся безотлагательной задачей международного 
сообщества на Ближнем Бостоке.
145. Эквадор — демократическая страна, где пол­
ностью соблюдаются права человека и основные 
свободы, что закреплено в его конституции и в 
соответствующих международных документах. 
Моя страна выступает за всеобщее уважение прав 
человека во всех без исключения странах, чтобы 
не было такой ситуации, когда одни страны умал­
чивают о нарушениях прав человека, в то время 
как другие страны подвергаются за такие же 
нарушения критике. Мы выступаем также за до­
стижение договоренности о том, чтобы каждое 
государство — член международного сообщества 
по мере необходимости информировало мировое 
сообщество на международных форумах, напри­
мер на Генеральной Ассамблее, о соблюдении 
прав человека у себя в стране.

146. Б этой связи президент Эквадора г-н Освал! 
до Уртадо заявил в этом году при открытии 
сессии парламента Эквадора:

«Правительство страны неукоснительно ува­
жает демократические свободы, и я могу с 
гордостью заявить, что в прошедшем году не 
было совершено ни одного действия, направлен­
ного на их ограничение. Политические партии, 
профсоюзы, промышленные объединения и 
средства массовой информации получили самые 
широкие гарантии для осуществления своей 
деятельности».

147. Хартия, подписанная в городе Риобамба в 
1980 году президентами стран Андской группы 
при участии Панамы, Коста-Рики и Испании, 
подтверждает обязательство уважения прав чело­
века — политических, экономических и социаль­
ных, а это основополагающая норма внутрен­
ней политики этих государств, подтверждает их 
уверенность в том, что совместные действия в 
защиту этих прав не являются нарушением 
принципа невмешательства. Кроме того, еще раз 
подчеркивается необходимость содействовать раз­
решению противоречий между странами Андской 
группы или между ними и третьими странами 
мирным путем, а также способствовать процес­
су разрядки в субрегиональном и региональном 
масштабах. Необходимость этой разрядки закреп­
лена в положениях Декларации Аякучо от 1974 
года которая является весомым вкладом в пол­
ное и всеобщее разоружение и позволяет высво­
бодить ресурсы на цели экономического и социаль­
ного развития.
148. Многочисленные международные проблемы и 
споры, в том числе и территориальные, происхо­
дящие в различных регионах, серьезно подрывают 
мир и безопасность на нашей планете и по­
этому находятся в центре внимания междуна­
родного сообщества.

149. На американском континенте территориаль­
ные проблемы, все еще существующие в Централь­
ной и Южной Америке и, можно утверждать, 
затрагивающие интересы почти всех наших го­
сударств, препятствуют выработке международ­
ной политики, которая позволила бы заняться 
решением существующих проблем и установле­
нием необходимого сотрудничества для их разре­
шения.

150. Б отношениях между Эквадором и Перу 
существует серьезная территориальная проблема, 
которая возникла еще во времена достижения 
нашими народами независимости. Эта проблема 
обострилась после того, как нам силой в резуль­
тате оккупации эквадорской территории был навя­
зан Протокол Рио-де-Жанейро этот протокол 
лишил Эквадор амазонских территорий, на кото­
рые он имеет неоспоримое право по всем юриди­
ческим положениям.

151. Эквадор всегда выступал и будет высту­
пать за поиски мирного и достойного реше­
ния этой проблемы на основе принципов спра­
ведливости и равенства, при котором были бы 
признаны его права на амазонские территории. 
Поэтому мы с этой высокой трибуны вновь при­
зываем Перу эффективно содействовать скорей­
шему установлению необходимой атмосферы вза­
имопонимания между этими двумя странами, что­
бы, как только будут созданы условия, начать 
переговоры, направленные на скорейшее и окон­
чательное разрешение существующих между ними 
споров, не ставя при этом каких-либо условий, 
предопределяющих результат этих переговоров, и 
прибегая к содействию стран, наиболее заинте­
ресованных в сохранении мира и установлении 
согласия между двумя конфликтующими сторона­
ми. Необходимая для переговоров атмосфера 
серьезно подорвана военными действиями, имев­
шими место в январе и феврале 1981 года, и 
последующими инцидентами. Но особенно пре­
пятствуют ее полному установлению участившие­
ся случаи присвоения спорных территорий со сто­
роны Перу, стремящейся с помощью таких од­
носторонних акций решить территориальный спор 
с Эквадором в свою пользу.

152. Исходя из этого, я подтверждаю оговорку, 
которую Эквадор заявил на тридцать шестой 
сессии Генеральной Ассамблеи в отношении своего 
суверенного права на территорию вдоль гра­
ницы к востоку от Кондорских Кордильер и 
действий, которые Перу совершала, совершает 
или будет совершать впредь. Эквадор ни при 
каких условиях не станет устанавливать погра­
ничные столбы вдоль вышеуказанной территории 
Кордильер, которая не упоминается как погра­
ничная линия ни в одном из документов, 
подписанных двумя странами. Эта линия не упо­
минается и в так называемом Протоколе Рио- 
де-Жанейро, навязанном Эквадору в 1942 году 
в результате вооруженной агрессии 1941 года, ког­
да была оккупирована часть его территории.
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153. Будучи страной амазонского района Эква­
дор выполняет свои обязательства в рамках 
Договора о сотрудничестве в Амазонии, подписан­
ного между восемью странами, расположен­
ными в районе бассейна Амазонки, которую в 
XVI веке открыла экспедиция, организованная 
в городах Гуаякиль и Кито.

154. Руководствуясь своей миролюбивой полити­
кой, Эквадор поддержал все резолюции по раз­
оружению, которые были приняты на предыду­
щих сессиях Генеральной Ассамблеи, и, в част­
ности, резолюции, в которых содержится требо­
вание о ядерном разоружении и запрещении 
ядерных испытаний. Руководствуясь даже про­
стым чувством сохранения жизни на нашей пла­
нете,— а ответственность за это в равной степе­
ни несут как ядерные, так и неядерные стра­
ны — мы должны вновь выразить осуждение без­
удержной гонки вооружений. Мы поддерживаем 
резолюции, в которых содержатся требования, что­
бы астрономические суммы, расходуемые в мире 
на военные нужды, перераспределялись на цели 
развития бедных стран. Эти средства необхо­
димы для установления нового международного 
экономического порядка. В этой связи мы с энту­
зиазмом поддержали включение в повестку дня 
дополнительного пункта о взаимосвязи между 
разоружением и развитием.

155. В то же время мы сожалеем, что из-за 
отсутствия политической воли у великих держав 
Генеральной Ассамблее не удалось принять на 
своей второй специальной сессии по разоруже­
нию хотя бы документы, которые были вырабо­
таны по этой важнейшей теме в ходе работы 
первой специальной сессии Генеральной Ассамб­
леи.

156. Разумеется, есть и другие важные факто­
ры, которые следует учитывать в деле сохране­
ния мира и содействия всестороннему развитию 
народов, такие как искоренение практики эконо­
мической агрессии, незаконное использование при­
родных ресурсов других стран, изменение неспра­
ведливых условий обмена и устранение каких 
бы то ни было принудительных мер.

157. Конференция Организации Объединенных 
Наций по морскому праву продемонстрировала 
эволюцию международного права, которая нача­
лась еще 30 лет назад с принятием Декла­
рации Сантьяго, в которой Эквадор, Чили и 
Перу заявили о своей суверенной юрисдикции над 
200-мильной прибрежной зоной. Эта юридическая 
позиция получила мировое признание. Новое мор­
ское право признает широкие и четко опре­
деленные суверенные права прибрежных госу­
дарств на живые ресурсы и полезные иско­
паемые, содержащиеся в водах, на дне и в нед­
рах этой 200-мильной зоны. Теперь стал окон­
чательно признанным тот факт, что дно морей 
и океанов за пределами действия национальной 
юрисдикции является общим достоянием челове­
чества. Удалось достигнуть многого. Однако необ­

ходимо идти дальще, чтобы окончательно защи­
тить все права, которыми пользуются, как и Эк­
вадор, все страны в своих водах, не нарушая 
норм международного права.
158. В равной мере, учитывая притязания косми­
ческих держав на то, чтобы первыми осущест­
влять запуск спутников на геостационарную ор­
биту, Эквадор всегда выступал за признание 
особых прав экваториальных стран как пред­
ставителей развивающегося мира на исследова­
ние космического пространства в интересах мира 
и сотрудничества в целях научно-технического 
прогресса на благо всего человечества, и в част­
ности на благо развивающихся стран, как это 
отмечалось в декларации экваториальных стран, 
встреча которых состоялась в Кито в апреле 
этого года. Эквадор будет и впредь занимать 
эту позицию.

159. Разоружение тесно связано с мирным реше­
нием международных споров — важнейшим усло­
вием достижения взаимопонимания между наро­
дами и укрепления международного мира и без­
опасности. На всех форумах — всемирных, регио­
нальных и субрегиональных,— в которых Эква­
дор принимает участие, он выступает за реше­
ние вопросов мирным путем. Все противоречия 
между государствами, как настояшие, так и буду­
щие, должны разрешаться исключительно мирны­
ми средствами, без какого-либо давления извне 
или навязывания чужой воли. Поэтому мы высту­
паем за то, чтобы Организация Объединенных 
Наций удвоила свои усилия для достижения 
этой цели.

160. Исходя из этого, наша страна поддержала 
проект Манильской декларации о мирном урегу­
лировании международных споров желая 
укрепления и повышения оперативности системы 
мирного урегулирования споров между государст­
вами в соответствии с инициативой, которую Эква­
дор поддерживает с самого начала своего уча­
стия в Специальном комитете по Уставу Орга­
низации Объединенных Наций и усилению роли 
Организации. Мы также указали на необходи­
мость учреждения международного органа, обла­
ченного полномочиями оказывать сторонам содей­
ствие в поисках мирного решения существую­
щих споров по просьбе любой из сторон. Это 
позволило бы полностью использовать возмож­
ности, предлагаемые Уставом для этой цели.
161. Эквадор принимает участие в ряде между­
народных форумов, значение которых постоянно 
возрастает. Членом движения неприсоединения 
моя страна стала более года назад, но поддер­
живать цели и ориентацию этого движения мы 
начали уже с белградской встречи в 1961 году. 
Мы разделяем стремление его участников доби­
ваться укрепления мира и международного сот­
рудничества. Такие же цели Эквадор пресле­
дует в своей внешней политике, независимой и 
свободной от какого-либо давления извне, ува­
жающей идеологический плюрализм и направлен­
ной на установление и поддержание дружествен-
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НЫХ отношений со всеми странами. С целью до­
стижения надлежащей координации внешней по­
литики стран, наиболее близких друг к другу в 
историческом, политическом и культурном плане, 
президент Эквадора предложил министрам иност­
ранных дел латиноамериканских стран учредить 
координационный комитет в качестве необходи­
мого шага для укрепления единства и солидар­
ности их стран. На субрегиональном уровне Эк­
вадор принимает активное участие в процессе 
интеграции, в который вовлечены андские стра­
ны — участники Картахенского соглашения.

162. Международная стратегия развития была 
разработана в связи с появлением нового под­
хода к международному сотрудничеству и для 
ускорения общего мирного экономического роста, 
в ходе которого мирная деятельность и полученные 
от нее блага были бы направлены на выпол­
нение многочисленных задач развития по удовле- 
ворению существующих в мире потребностей в 
образовании, здравоохранении, жилье, производ­
стве товаров, источниках энергии, транспорте и 
связи. Поэтому Эквадор надеется, что на Ас­
самблее промышленно развитые страны проявят 
политическую волю, необходимую для прогресса 
глобальных переговоров и создания системы ми­
ровых экономических отношений на основе прин­
ципов справедливости, суверенитета, равенства, 
взаимозависимости и сотрудничества между госу­
дарствами, которые соответствовали бы новому 
международному экономическому порядку. Нельзя 
безучастно созерцать, как растет пропасть, раз­
деляющая бедные и богатые страны в отноще­
нии доступа к источникам капитала и рынкам 
и передачи технологии, в то самое время, когда 
от инфляции и безработицы страдает все между­
народное сообщество, и особенно самые слабые 
страны.

163. Необходимо добиваться того, чтобы эффек­
тивно действовала Хартия экономических прав и 
обязанностей государств для достижения спра­
ведливой и равноправной основы международных 
экономических отношений. Для этого необходимо 
активизировать деятельность Экономического и 
Социального Совета, одного из главных органов 
Организации Объединенных Наций, в котором 
должны обсуждаться наиболее важные вопросы 
нашего времени. Совет обязан содействовать 
укреплению и совершенствованию всей системы 
специализированных учреждений, а также фондов 
на цели развития и оперативных программ, 
созданных или получивших развитие в течение 
последних трех десятилетий. Необходимо также 
следить за выполнением резолюций Генеральной 
Ассамблеи и самого Экономического и Социаль­
ного Совета и его комиссий. Это составляет 
основу деятельности Организации Объединенных 
Наций, главным образом поскольку около 80% 
этой деятельности составляют экономические и 
социальные вопросы.

164. В этой связи следует отметить, что Коми­
тету по информации, созданному Генеральной

Ассамблеей, удалось одобрить путем консенсуса 
42 рекомендации [см. AI37I21, пункт 91], 
которые, мы надеемся, будут одобрены и Ге­
неральной Ассамблеей. В одной из них содер­
жится призыв к наиболее влиятельным органам 
средств информации в мире поддержать усилия 
международного сообщества, направленные на до­
стижение глобального развития, и особенно уси­
лия развивающихся стран по обеспечению своего 
экономического, социального и культурного про­
гресса.

165. При проведении глобальных переговоров го­
сударства-члены должны определить свои планы и 
проекты и обеспечить подготовку персонала при 
содействии таких оперативных программ, как Про­
грамма развития Организации Объединенных На­
ций. Такие качества этих программ, как универ­
сальность, разработка их с участием прави­
тельств, финансирование на основе добровольных 
взносов, а также 32-летний опыт их осущест­
вления, делают эти программы идеальным сред­
ством для удовлетворения реальных потребностей 
развивающихся стран. Для этого необходимо в 
три раза расширить деятельность в рамках 
этих программ, что возможно только в том слу­
чае, если крупнейшие страны прислушаются к 
призывам Генеральной Ассамблеи и увеличат сум­
му своих взносов на 14 процентов. Эквадор 
поступил именно так. Развивающиеся страны 
выполняют свой долг, значительно увеличивая 
взносы, и все активнее участвуют в экономи­
ческом и техническом сотрудничестве Юг — Юг. 
Многосторонняя система международного техни­
ческого и предынвестиционного сотрудничест­
ва — политически независимая, объективная, гиб­
кая и накопившая большой опыт — наиболее под­
ходит нам. Мы отвергаем любую попытку ориен­
тировать ее таким образом, чтобы выполнение 
программы в этой стране было поставлено в 
зависимость от выполнения программы в другой 
стране, что совершенно неприемлемо.

Заместитель председателя г-н Трейки (Л ивий­
ская Арабская Джамахирия) занимает место 
Председателя. \

166. Наряду с техническим и предынвестицион­
ным сотрудничеством, которые связывают переда­
чу технологии с экономическим развитием от инве­
стирования до выпуска продукции, средством 
для установления справедливых отношений между 
странами путем установления справедливых цен и 
устранения дискриминационных барьеров должна 
быть торговля. Необходимо также отметить мно­
госторонность процесса торговли, что способствует 
сохранению независимости народов и позволяет 
избавиться от таких отживших явлений прошло­
го, как эксплуатация и зависимость, нередко 
встречающихся при двусторонней помощи. Сле­
дует продолжить обсуждение всех этих вопросов 
на международных форумах с тем, чтобы экспорт 
товаров развивающихся стран мог приносить им 
справедливые доходы и обеспечивал работу их 
населению. Можно надеяться, что на следующей
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конференции ЮНКТАД будут найдены новые под­
ходы, достигнуто взаимопонимание и приняты 
решения, которые обеспечат странам «третьего 
мира» динамичное развитие.

167. Хотя Эквадор и не является участником 
ГАТТ, он проявляет постоянный интерес к его 
деятельности, учитывая то обстоятельство, что 
главная цель этого соглашения — преодоление 
препятствий, стоящих на пути международной 
торговли, и создание норм, которые позволили 
бы упорядочить ее на справедливой основе. 
Однако ГАТТ еще не удалось решить пробле­
мы, которые отрицательно сказываются на тор­
говле развивающихся стран, имеются количест­
венные ограничения и усиление протекционистских 
мер в отношении товаров, основными экспорте­
рами которых являются именно развивающиеся 
страны.

168. Мы выразили нашу озабоченность по поводу 
предложений о применении дифференцированного 
подхода к развивающимся странам в предостав­
лении им преференций в торговле, так как эта 
концепция градации, которую стремятся претво­
рить в жизнь страны, предоставляющие эти пре­
ференции, несовместима с основополагающими 
нормами общей системы преференций. Эквадор 
выразил согласие изучить систему протекционист­
ских мер на основе взаимоприемлемых условий 
и критериев, дополненных механизмом много­
стороннего контроля и наблюдения. Предстоящая 
встреча министров государств — участников Г ATT 
открывает возможность для достижения конкрет­
ных договоренностей, которые позволили бы участ­
никам Соглашения выполнить свою главную зада­
чу — достижение всеобщего блага.

169. Прискорбные события произошли в этом году 
в Южной Атлантике, на Мальвинских островах. 
Они показали, что колониальная политика все еще 
находится на вооружении некоторых держав, в 
частности державы, расположенной за преде­
лами латиноамериканского континента. При со­
действии других крупных держав она снарядила 
многочисленную карательную экспедицию с целью 
лишить Аргентину ее суверенного права на эти 
острова. До этого военного инцидента и в ходе 
его Эквадор занимал антиколониальную пози­
цию. Он занимает ее сейчас и будет делать 
это впредь. Эквадор против применения силы. 
Он хотел бы напомнить, что принцип uti possidetis 
juris, провозглашенный в 1810 году, применим 
к нынешним территориальным границам латино­
американских стран, сложившимся к моменту 
предоставления им независимости Испанией. Эк­
вадор подтверждает верность принципам Декла­
рации о предоставлении независимости колониаль­
ным странам и народам [резолюция 1514 
(XV)].  В шестом разделе этой Декларации ясно 
сказано, что

«всякая попытка полностью или частично по­
дорвать национальное единство и территориаль­
ную целостность любой страны является не­

совместимой с целями и принципами Уста­
ва Организации Объединенных Наций».

Нельзя забывать, что эти острова расположе­
ны на континентальном шельфе Аргентины, в пре­
делах зоны безопасности, установленной Межаме­
риканским договором о взаимной помощи '®.

170. Возникшие противоречия следует разрешать 
дипломатическими средствами. В этой связи Эква­
дор поддержал предложение о включении допол­
нительного пункта —«Вопрос о Мальвинских 
островах» в повестку дня текущей сессии Гене­
ральной Ассамблеи [см. А /37/193], внесенное 20 
министрами иностранных дел латиноамериканских 
стран и Гаити с той целью, чтобы как можно 
раньше в рамках Организации Объединенных 
Наций состоялись соответствующие переговоры 
между Аргентиной и Великобританией.
171. Этот исторический документ крепит единство 
латиноамериканских стран, являющихся госу­
дарствами — основателями Организации Объеди­
ненных Наций. Они продолжают следовать искон­
ной правовой традиции, укрепившей международ­
ное право и внесшей значительный вклад в фор­
мирование Организации Объединенных Наций и 
различных региональных организаций.

172. Благодаря Симону Боливару наша страна 
окончательно обрела политическую независимость 
и сумела защитить свою территориальную целост­
ность. В его честь президент Эквадора провозгла­
сил год 200-летия со дня рождения Освободи­
теля, который продлится с 24 июля 1982 года 
по 24 июля 1983 года, годом празднования 
200-летней годовщины со дня рождения этого 
великого человека, известного в мире борца за 
свободу и взаимопонимание между народами. 
Эквадор вместе с другими странами, которые 
освободил Боливар, странами Андской группы и 
Панамой, будет сотрудничать в подготовке тор­
жеств в рамках Организации Объединенных На­
ций в честь Боливара.
173. Будучи президентом Колумбии, Боливар 
предложил в 1822 году правительствам Буэнос- 
Айреса, Чили, Мехико и Перу учредить Ассамб­
лею союзных государств, предполагая, что она за­
ложит правовую основу отношений между амери­
канскими республиками, будет выносить реко­
мендации в случае общей опасности, правиль­
но толковать договоры при возникновении труд­
ностей и, наконец, будет исполнять роль посред­
ника при урегулировании разногласий.

174. Эти идеи получили новую жизнь в Уставе, 
разработанном в Сан-Франциско, и, опираясь на 
них, Эквадор вновь заявил о своем полном 
доверии к Организации Объединенных Наций и 
еще раз обращается к ней с призывом акти­
визировать свои усилия для достижения конечных 
целей, которые ставит перед собой этот высший 
правовой орган нашего времени.

175. Г-н МАДИ СУИЛИХИ (Коморские Острова) 
{говорит по-французски)-. Прежде чем начать
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свое выступление, я хотел бы от имени нашей 
делегации сердечно поздравить г-на Холлаи по 
случаю его блистательного избрания на пост 
Председателя тридцать седьмой сессии Генераль­
ной Ассамблеи. В период, когда Организации 
приходится решать сложные международные 
проблемы, число которых постоянно возрастает, 
его качества опытного дипломата в сочетании с 
многолетним стажем службы в нашей Органи­
зации, а также опыт, приобретенный им на ответст­
венных постах у себя в стране, являются на­
дежной гарантией успешного выполнения нашей 
работы и спокойного обсуждения стоящих перед 
нами вопросов. Поэтому мы желаем ему больших 
успехов в выполнении нелегких обязанностей.

176. Позвольте мне также выразить глубокую при­
знательность его предшественнику г-ну Киттани 
за компетентность и самоотверженность, прояв­
ленные им на посту Председателя предыдущей 
сессии. Наше приветствие в такой же мере 
адресуется и Генеральному секретарю за постоян­
но прилагаемые им усилия в борьбе за мир на 
земле с тех самых пор, когда он был избран 
руководителем Организации.
177. Сегодня, когда мы вновь собрались на Ас­
самблее, чтобы по традиции оценить работу, 
проделанную Организацией со времени послед­
ней очередной сессии, и набросать картину по­
ложения в мире, приходится констатировать, что, 
несмотря на наше законное стремление к более 
совершенному миру, нестабильность в междуна­
родных делах возросла. Да и как иначе можно 
охарактеризовать современную обстановку, если 
множество стран, особенно наименее развитых 
из них, живут в повседневной тревоге, в усло­
виях постоянно растущей опасности?

178. В самом деле, благородные и священные 
принципы, записанные в Уставе Организации 
Объединенных Наций, на практике игнорируются, 
а иногда и умышленно нарушаются. В между­
народных отношениях, как политических, так и 
экономических, наступает резкий спад, и это вы­
зывает растущую озабоченность. Повсюду сила 
стремится вытеснить право, а на смену диало­
гу и согласованию усилий приходит политика 
«совершивщихся фактов».

179. Мы считаем, что в этих условиях необхо­
димо приложить еще больше усилий в целях 
изыскания путей и средств, которые позволили 
бы преодолеть трудности, угрожающие будущему 
человечества. Стоит ли говорить о том, какую важ­
ную и определяющую роль должна играть Орга­
низация в этом неспокойном мире. Пришло время, 
когда необходимо, наконец, доказать свою пре­
данность целям, ради которых она была создана, 
а именно верность принципам сохранения и под­
держания мира. Пришло время возродить авто­
ритет Организации Объединенных Наций, так как 
миллионы людей возлагают на нее свои надеж­
ды, ибо для многих из них она порой остается 
единственной инстанцией, способной выступить в 
защиту их прав.

180. Многочисленные опасности, о которых я толь­
ко что говорил, к сожалению, находят траги­
ческое подтверждение в серьезных событиях, про­
исшедших всего лишь несколько дней назад в 
Ливане. С ужасом и гневом увидел мир на те­
левизионных экранах последствия подлого пре­
ступления — ничем не спровоцированного убий­
ства сотен детей, женщин и стариков в лаге­
рях палестинских беженцев Сабра и Шатила в 
Бейруте. Это гнусное преступление, весь ужас 
которого невозможно даже представить и кото­
рое невольно напоминает нам кровавые эпизоды 
недавней мировой истории, считавшиеся навсегда 
канувшими в прошлое, тем более не может быть 
прощено и оправдано, что жертвами его стали ни 
в чем не повинные беззащитные люди.

181. Известие о кровавой расправе в Сабре и 
Шатиле было с болью воспринято всем населе­
нием моей страны — Федеральной Исламской 
Республики ^Коморские Острова. Президент 
Республики г-н Ахмед Абдалла Абдереман 
объявил день национального траура и помино­
вения жертв этой несправедливой акции. При 
этом президент гневно осудил тех, кто совершил 
это гнусное злодеяние, и тех, кто стоял за спи­
нами убийц.
182. На сессиях Генеральной Ассамблеи моя стра­
на неоднократно имела возможность высказать 
свою точку зрения по ближневосточной пробле­
ме. На наш взгляд, не вызывает никаких сом­
нений, что именно непримиримость Израиля, вы­
нашивающего захватнические и экспансионист­
ские планы, препятствует прочному урегулирова­
нию этой проблемы. Не вызывает сомнений также 
и то, что именно предоставленные в распоря­
жение сионистского образования крупные финан­
совые и военные средства позволяют ему про­
должать нагло игнорировать многочисленные ре­
шения и резолюции, принятые Организацией.

183. Человечество не должно оставаться безраз­
личным к политике геноцида, осуществляемой в 
Западном Бейруте. В противном случае оно будет 
недостойно своего звания. Необходимо, чтобы ви­
новные, кто бы они ни были, и их сообщники 
были найдены и понесли наказание. Но для нас 
одно по крайней мере ясно: прямая ответст­
венность за это массовое убийство, несомненно, 
ложится на Израиль. Пора, наконец, междуна­
родному сообществу принять решительные меры 
по пресечению политики истребления, проводимой 
израильским правительством. Израиль должен вы­
вести свои войска не только из Бейрута, но и 
со всей территории Ливана, кроме того, подчи­
ниться соответствующим резолюциям Организа­
ции, в частности резолюциям Совета Безопас­
ности.
184. Мы приветствуем результаты двенадцатого 
общеарабского совещания на высшем уровне, 
проходившего в Фесе, которое было посвящено 
рассмотрению ближневосточной проблемы. Мы 
считаем, что решения, принятые на этой встре­
че в верхах, свидетельствуют о несомненном про­
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грессе, достигнутом в поисках справедливого и 
прочного урегулирования проблемы, лишившей 
спокойствия этот регион. Мы решительно осуж­
даем позицию Израиля, который систематически 
отвергает этот план мирного урегулирования.

185. При жизни уже не одного поколения па­
лестинский народ, изгнанный из своей страны, 
обреченный на скитания и лишенный своих тер­
риторий, влачит жалкое существование в лагерях 
беженцев. Израиль не может больше игнориро­
вать палестинскую проблему, право этого народа 
на самоопределение и создание на своей собст­
венной земле свободного и независимого госу­
дарства.
186. Мне хотелось бы при этом заявить, что не­
заурядное мужество руководителя ООП г-на Яси­
ра Арафата и, прямо скажем, героизм, который 
он проявил в период осады Западного Бейрута 
израильскими войсками, снискали ему у нас, жи­
телей Коморских Островов, восхищение и ува­
жение. Я пользуюсь этой возможностью, чтобы 
еще раз заявить о нерушимой и постоянной 
поддержке коморским народом и его правитель­
ством справедливой борьбы палестинского народа 
и его единственного законного представителя — 
ООП.

187. Признавая священное право народов на са­
моопределение и свободу, наша трана вновь 
выступает с настоятельной просьбой вывести 
иностранные войска из Афганистана, с тем чтобы 
предоставить народу этой страны возможность 
свободно избрать такую политическую систему, 
какая наиболее соответствует его исторической 
судьбе. Вот уже три года, как эту страну, 
когда-то входившую в число неприсоединивших­
ся, оккупируют войска одной иностранной держа­
вы, обрекая на изгнание значительную часть ее 
населения.

188. С такой же глубокой печалью следит моя 
страна и за продолжающейся войной между двумя 
неприсоединившимися мусульманскими государст­
вами — Исламской Республикой Иран и Ираком. 
Несмотря на посреднические усилия, предприни­
маемые как Организацией Исламская конферен­
ция, так и движением неприсоединившихся стран, 
эта нелепая братоубийственная война продолжает 
уносить с обеих сторон тысячи жертв, не говоря 
уже о наносимом ею значительном материальном 
ущербе. Поэтому мы вновь официально призы­
ваем две воюющие стороны немедленно прекра­
тить военные действия, и пусть на смену нена­
висти и непримиримости придут благоразумие и 
согласие. Ведь данный конфликт не только пред­
ставляет угрозу миру в этом регионе, но и, если 
учесть стратегически важный характер послед­
него, содержит в себе скрытую опасность все­
общего военного столкновения.
189. По-прежнему на повестке дня Ассамблеи 
стоит кипрская проблема. Мы, однако, не можем 
не выразить удовлетворения по поводу успехов 
(разумеется, ограниченных, но вполне реальных).

достигнутых в этом году в рамках встреч 
представителей общин, которые проводились в 
целях справедливого и прочного урегулирования, 
гарантирующего Кипру сохранение мира, целост­
ности и суверенитета. Мы призываем оба пра­
вительства, греческое и турецкое, не свора­
чивать с пути переговоров и поскорее достигнуть 
удовлетворительного решения, учитывающего ин­
тересы всех заинтересованных сторон. В этом отно­
шении высокой оценки заслуживает деятельность 
Генерального секретаря, который не жалеет сил 
для обеспечения этого решения.

190. Переходя к вопросу о Кампучии, мы не можем 
не выразить своего глубокого разочарования тем 
обстоятельством, что решения Генеральной Ас­
самблеи, требующие немедленного и безоговороч­
ного вывода иностранных войск с территории 
этой страны, по-прежнему остаются невыполнен­
ными. Народ Кампучии, как и всякий другой 
народ на земле, имеет право на мир и свободу. 
Пришло время положить конец его страданиям. 
Прямое военное вмешательство соседней державы, 
которая держит в Кампучии несколько своих ди­
визий, не только ставит под угрозу мир в ре­
гионе, создавая атмосферу постоянной неустойчи­
вости, но и угрожает международному миру и 
безопасности.

191. Не намечается прогресса в решении корей­
ской проблемы. Мы тем не менее принимаем к 
сведению заверения руководителей обоих госу­
дарств о стремлении к мирному решению вопро­
са, обеспечивающему воссоединение их разделен­
ной родины. Нам остается только поощрять и под­
держивать эти конструктивные намерения, по­
скольку единая Корея — залог мира и стабильно­
сти в этой части мира.
192. Серьезную озабоченность продолжает вызы­
вать у нашего правительства намибийский вопрос. 
На Организацию с надеждой смотрит вся Афри­
ка, но она утратит свой авторитет, если окажется 
не в состоянии гарантировать народам Намибии 
и Южной Африки свободу и справедливость, 
которые остаются их естественным чаянием. 
Не вызывает сомнений, что именно благодаря 
помощи некоторых промышленно развитых дер­
жав Южная Африка позволяет себе постоянно 
игнорировать решения Организации Объединен­
ных Наций, а также продолжает посредством 
одиозной системы апартеида эксплуатировать 
миллионы африканцев на их собственной земле и 
незаконно оккупировать Намибию.

193. Только незамедлительное выполнение резо­
люции 435 (1978) Совета Безопасности создаст 
возможность для осуществления мирной деколо­
низации Намибии; при этом необходимо пресе­
кать всякие попытки внести изменения в эту 
резолюцию или придать ее положениям неопре­
деленный характер, так как это сыграло бы на 
руку одним лишь южноафриканским расистам.

194. Усилия, вплоть до настоящего времени при­
лагаемые контактной группой с целью вынудить
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Преторию подчиниться резолюции 435 (1978), 
наталкиваются на попытки режима Претории уйти 
от рассмотрения проблем — тактика, к которой, 
не останавливаясь даже перед вмешательством 
во внутренние дела соседних стран, беспрестан­
но прибегает этот режим, чтобы проводить свою 
незаконную политику в Намибии. И сейчас южно­
африканская армия постоянно вторгается в юж­
ную часть Анголы, безрассудно обстреливая и 
убивая сотни ни в чем не повинных мужчин, 
женщин и детей.
195. Претория пытается поставить вывод своих 
войск из Намибии в зависимость от выполне­
ния суверенной страной, Анголой, неприемлемых 
условий. Все эти маневры и отсрочки Претории 
преследуют лишь цель выиграть время, чтобы 
получить возможность подготовить и поставить 
во главе будущего независимого намибийского 
правительства своих людей. А пока международ­
ному сообществу. Организации Объединенных На­
ций следует принять ряд мер принудительного 
характера с целью заставить правителей Прето­
рии подчиниться ее решениям.
196. Я пользуюсь возможностью, чтобы еще раз 
заявить о полной солидарности коморского пра­
вительства со СВАПО и о безусловной под­
держке, как моральной, так и материальной, 
справедливой борьбы этого подлинного предста­
вителя намибийского народа за освобождение 
своей страны. Я хотел бы также выразить не­
поколебимую решимость моей страны оказывать 
поддержку национально-освободительным движе­
ниям юга Африки.
197. Что касается Западной Сахары, то моя стра­
на присоединяется к резолюции, принятой на 
XXVIII сессии Ассамблеи глав государств и пра­
вительств Организации африканского единства 
[ОАЕ] , которая состоялась в Найроби в июне 
1981 года и продолжает считать, что удовле­
творительное решение этой серьезной проблемы, 
угрожающей самому существованию нашей обще­
африканской организации, лежит в неукоснитель­
ном выполнении резолюции о проведении всена­
родного референдума по вопросу о самоопреде­
лении этой страны. Мы надеемся, что и тут 
благоразумие поможет африканцам избежать про­
должения конфликта, чреватого непредсказуемы­
ми последствиями. Что же касается позиции 
нашей страны, то мы готовы поддержать любую 
инициативу, цель которой состоит в сохранении 
нашей организации — символа силы и единства 
африканского континента.

198. Еще одна не менее насущная проблема, 
представляющая для нас прямую угрозу, волнует 
не только мою страну, но и многие другие 
страны того же региона: я имею в виду нара­
щивание иностранного военного присутствия в 
бассейне Индийского океана. Причина милита­
ризации этой в недавнем прошлом мирной зоны 
кроется в соперничестве великих держав, начало 
которому, кстати говоря, положила безудержная 
и столь же бессмысленная гонка вооружений.

Такое положение дел создает взрывоопасную си­
туацию, которая вызывает беспокойство у всех 
прибрежных стран. Это повлекло за собой также 
весьма заметное ухудшение атмосферы безопасно­
сти, которая царила во всем этом обширном 
регионе. Поэтому моя страна испытывает большое 
разочарование, видя, как здесь и там появляются 
многочисленные преграды, мешающие созыву Кон­
ференции, которую Организация должна была 
провести в Коломбо для рассмотрения способов 
осуществления Декларации об объявлении Ин­
дийского океана зоной мира, о чем идет речь 
в резолюции 2832 (XXVI) Генеральной Ассамблеи.
199. Моя страна по примеру других стран, стре­
мящихся к сохранению мира и безопасности 
в этом районе, безоговорочно поддерживает идею 
создания зоны мира в бассейне Индийского океана 
и искренне желает, чтобы могла, наконец, со­
стояться конференция по этой проблеме. Мы под­
держиваем предложение неприсоединившихся 
стран о проведении этой конференции в Шри 
Ланке.
200. Безотрадное состояние международных поли­
тических дел, которое я только что вкратце 
обрисовал, к сожалению, усугубляется наличием 
колоссальных диспропорций, характерных для се­
годняшней мировой экономики. По крайней мере 
в одном мы согласны: экономический кризис на­
лицо. За некоторым исключением, его воздейст­
вие в полной мере испытывает на себе все 
международное сообщество, однако развиваю­
щиеся страны и особенно самые экономиче­
ски отсталые из них — те, которые называют наи­
менее развитыми,— оказались в наиболее тяж е­
лом положении.

201. В силу своего особого географического по­
ложения Федеральная Исламская Республика Ко­
морские Острова, относящаяся к группе наименее 
развитых стран, еще тяжелее переносит ката­
строфические последствия этого кризиса. В самом 
деле, вследствие своего островного положения 
Коморским Островам приходится сталкиваться с 
рядом проблем структурного порядка, в частности 
преодолевать определенную замкнутость своего 
хозяйства как результат удаленности от крупных 
центров международных коммуникаций, нехватку 
соответствующих инфраструктурных компонентов, 
хотя правительство уже предприняло в этой 
области ряд серьезных усилий и в настоящее 
время осуществляются многочисленные проекты. 
Но мы продолжаем сталкиваться с проблемами 
финансового порядка. Пассивное сальдо торгового 
баланса Коморских Островов, как и большинства 
развивающихся стран — непроизводителей нефти, 
вот уже несколько лет растет, что связано с 
ухудшением условий международного обмена.

202. Хотя наша страна сохраняет формальную 
монополию на производство некоторых так на­
зываемых «доходных» культур, таких как иланг- 
иланг и ваниль, ей тем не менее по-прежнему 
приходится подчиняться случайностям рынка, 
контролируемого людьми, которые, сидя в своих
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удобных кабинетах где-то в Европе, определяют 
цены, исходя из известных одним им критериев. 
Поэтому довольно часто продажа наших основ­
ных экспортных товаров осуществляется в убыток.

203. Совершенно ясно, что это приводит к зна­
чительному сокращению наших экспортных по­
ступлений, а отсюда нехватка ресурсов, приво­
дящая к бюджетным трудностям, неизбежным 
следствием которых выступает инфляция. Чтобы 
справиться с этим, нам приходится, к сожале­
нию, прибегать к займам, которые значительно 
увеличивают нашу задолженность.
204. Перед лицом этих проблем коморское пра­
вительство на основании резолюции 36/212 Гене­
ральной Ассамблеи призывает международное со­
общество, международные финансовые организа­
ции, правительственные фонды, а также все 
страны, которые располагают такими возможно­
стями, оказать помощь программе развития, осу­
ществляемой в моей стране.

205. В этой связи мне приятно объявить с этой 
трибуны, что в соответствии с рекомендациями, 
высказанными в ходе Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым стра­
нам в марте 1983 года в столице нашей 
страны Морони будет организовано совещание 
кредиторов, на которое приглашаются все те, кто 
изъявит желание откликнуться на этот призыв 
и принять участие в финансировании наших проек­
тов развития. Я искренне надеюсь, что этот 
призыв будет услышан.

206. Если при каждом удобном случае мы тре­
буем новых мер и не прекращаем настаивать 
на глобальных переговорах, новом экономическом 
и финансовом международном порядке, на выде­
лении большего объема средств для развития 
наиболее нуждающихся стран, то нас толкает на 
это не желание поупражняться в красноречии, 
а требование справедливости. Высокоразвитые в 
промышленном отношении и богатые страны за­
частую находят удовольствие в том, что само­
довольно выставляют напоказ великие принципы 
и ценности демократии, свободы и справедливо­
сти, которые, как они считают, являются отли­
чительной чертой их цивилизации. Но проявле­
ния национального эгоизма и факты говорят об 
обратном.

207. Особенно большие надежды появились в 
прошлом году в связи с проведением в Кан­
куне в октябре 1981 года Международного со­
вещания по сотрудничеству и развитию. Народы 
стран «третьего мира» видели в этой встрече на 
высшем уровне начало осознания богатыми стра­
нами конкретных проблем и трудностей, кото­
рые стоят перед развивающимися странами. Се­
годня, к сожалению, нас постигло жестокое раз­
очарование. Фактически мы являемся свидете­
лями постепенного и даже ускоряющегося распа­
да механизмов и институтов, которые как раз и 
были созданы для того, чтобы, помимо всего про­
чего, решить проблему бедных стран. Нынеш­

нее экономическое положение может быть улучше­
но только в том случае, если будут приняты 
согласованные меры международного масштаба 
для устранения негативных последствий функцио­
нирования существующей экономической и кре­
дитной системы. Но это, разумеется, требует 
доброй воли и верности избранному курсу всех 
стран.
208. Именно в этом смысле правительство моей 
страны поддерживает усилия, направленные на 
проведение глобальных переговоров, считая, что 
как Север, так и Юг должны пойти на определен­
ные жертвы. Только такой ценой миру удастся 
преодолеть разруху и финансово-экономический 
кризис, который происходит на наших глазах.

209. Разрешите, прежде чем я завершу этот 
краткий обзор политико-экономического положе­
ния в мире, еще раз коснуться вопроса, ко­
торый хорошо знаком Ассамблее и имеет для нас, 
коморцев, первостепенное значение, поскольку 
вызывает у нас постоянную озабоченность. Речь 
идет о коморском острове Майотта. Мне кажется 
лишним пересказывать здесь историю этого вопро­
са, поскольку в ходе предыдущих сессий мы уже 
не раз обсуждали его и он по-прежнему стоит 
в повестке дня. Он еще станет предметом спе- 
1'мального рассмотрения, и у нас будет воз­
можность вернуться к нему. Сегодня же я огра­
ничусь напоминанием о том, что во всех ре­
шениях, принятых как Организацией, так и ОАЕ, 
Организацией Исламская конференция и непри­
соединившимися странами, недвусмысленно под­
тверждается территориальная целостность Комор­
ских Островов как страны, состоящей из четырех 
островов, в том числе и острова Майотты, 
на который естественно, должен распространяться 
суверенитет Федеральной Исламской Республики 
Коморские Острова.

210. На основании этих резолюций 9—11 ноября 
1981 года в Морони под эгидой ОАЕ проходили 
заседания Специального комитета ОАЕ, так назы­
ваемой «семерки», которой специально было пору­
чено держать под наблюдением эту проблему. 
В ходе этой встречи Комитет проанализировал 
историю данного вопроса и принял ряд рекомен­
даций, предусматривающих, помимо всего проче­
го, прямые контакты между правительствами 
Франции и Коморских Островов в целях выработ­
ки справедливого решения проблемы путем пере­
говоров.

211. С тех пор между двумя странами состоя­
лось несколько встреч на высшем уровне, то 
есть между президентом Французской Республи­
ки г-ном Франсуа Миттераном и президентом 
Федеральной Исламской Республики Коморские 
Острова г-ном Ахмедом Абдаллой Абдереманом. 
В ходе этих встреч, проходивших, кстати говоря, 
в дружественной обстановке (что, впрочем, яв­
ляется характерной чертой отношений между 
Францией и Коморскими Островами), президент 
Франции заявил о желании своего правитель­
ства добиваться решения этой проблемы.
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212. Принимая к сведению это обязательство, 
правительство Коморских Островов подтверждает 
свое намерение добиваться путем переговоров, 
предусмотренных соответствующими решениями и 
резолюциями международных организаций, реа­
лизации любых мер, направленных на восста­
новление территориальной целостности государст­
ва, а именно на возвращение острова Майот­
та в состав коморской территории.

213. Применяя мирные средства, мы боремся за 
то, чтобы осуществились не только наши соб­
ственные цели, но и цели всех народов и стран, 
уважающих Устав Организации Объединенных 
Наций и международное право. Со своей сторо­
ны коморский народ по-прежнему рещительно 
отстаивает свои законные права, уверенный в 
правоте своего дела, единодушно признаваемой 
и поддерживаемой международным сообществом 
в лице его организаций. В этой связи мы ожи­
даем от Франции и от тех, кто ею сегодня 
руководит, что они будут уважать свои прошлые 
и нынешние обязательства, что они будут ува­
жать принципы права, для того чтобы можно 
было скорее найти справедливое решение этой 
проблемы.

214. Организация Объединенных Наций была соз­
дана для выполнения благородной миссии, а 
именно для обеспечения и сохранения между­
народного мира и безопасности. Появляющиеся 
повсюду на планете многочисленные очаги на­
пряженности могут в любой момент ввергнуть 
ее в новую войну, последствия которой невоз­
можно себе представить. В мире, который плывет 
по течению. Организации надлежит вспомнить о 
своем главном предназначении. Разумеется, это 
станет возможным только тогда, когда каждый 
из ее членов, независимо от его мощи, будет 
тщательно соблюдать принципы, записанные в 
Уставе. Со своей стороны Федеральная Ислам­
ская Республика Коморские Острова, верная ве­
ликим принципам мира, свободы и справедли­
вости, которые она разделяет, будет по-прежнему 
вносить свой вклад, каким бы скромным он ни 
был, в деятельность Организации в целях повы- 
щения ее эффективности и восстановления, нако­
нец, ее международного престижа. Ведь речь идет 
о самом выживании человечества.
215. Г-н ОУКО (Кения) {говорит по-английски) : 
Я хотел бы присоединиться к предыдущим ора­
торам и передать горячие поздравления г-ну Хол­
лаи по поводу его избрания на высокий и 
почетный пост Председателя тридцать седьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Его избрание 
является доказательством того доверия, которое 
питают к его стране и к нему лично все чле­
ны Генеральной Ассамблеи. Я желаю ему всего 
наилучшего в руководстве работой этой сессии, 
которую он, я уверен, доведет до успешного 
завершения. От имени делегации Кении я обе­
щаю ему нашу полную поддержку во всех его 
начинаниях. Я также хотел бы отдать дань 
уважения его предшественнику г-ну Киттани, ко­
торый успешно и безупречно руководил рабо­

той Генеральной Ассамблеи на всем протяжении 
тридцать шестой сессии, а также специальных и 
чрезвычайных сессий. Мы благодарны ему за его 
неустанные усилия и мудрость, которые он прояв­
лял, находясь на этом посту. Пользуясь предоста­
вившейся возможностью, я отдаю также дань ува­
жения Генеральному секретарю и всему персоналу 
Организации Объединенных Наций за ту работу, 
которую они проделали в прошлом году.

216. В докладе Генерального секретаря о работе 
Организации [А/37/1] отмечены многочисленные 
проблемы и трудности, которые он определил как 
коллизии между национальными целями и целями 
Устава: конфронтация, спорадическое насилие и 
даже войны, ведущиеся в защиту того, что воспри­
нимается как жизненно важные интересы, требо­
вания и устремления. Хочу заверить его, что Ке­
ния, как и всегда, будет следовать его призыву 
ко всем правительствам посвятить себя достиже­
нию целей Устава и взять на себя обяза­
тельство по соблюдению его принципов.

217. В своей деятельности правительство Кении, 
во главе которого стоит президент Даниэль Арап 
Мои, руководствуется соображениями мира, демо­
кратии и справедливости для всех в рамках 
законности и при системе, которая признает 
верховную власть парламента. Другой основопо­
лагающей целью нашего правительства является 
повышение экономического и социального бла­
госостояния всего народа, свобода и любовь к 
ближнему. Вся наша деятельность как внутри 
страны, так и на международной арене направле­
на на достижение этих целей и их решитель­
ную защиту. В полную меру своих сил и воз­
можностей наш народ единодушно выступает за 
обеспечение того, чтобы население Кении в настоя­
щем и будущем жило в обстановке мира, един­
ства и стабильности, уважения человеческого до­
стоинства и свободы. Мы протягиваем руку друж­
бы и сотрудничества всем странам и народам, 
которые в свою очередь добросовестно стремятся 
к тому же.

218. Собравшись здесь на тридцать седьмую сес­
сию Генеральной Ассамблеи, мы обращаемся к 
прошлому, чтобы оценить достижения и неудачи 
Организации. Мы уверены, что после подведения 
итогов положительных результатов окажется 
больше, чем отрицательных. Когда бы мир во всем 
мире и безопасность ни подвергались угрозе. 
Генеральная Ассамблея всегда прилагала макси­
мум усилий для защиты мира, спокойствия и 
взаимопонимания. Кения искренне надеется, что 
голосование на Ассамблее будет неизменно отра­
жать общую волю международного сообщества к 
поддержанию мира и безопасности для всех на­
родов и их решимость улучшить благосостояние 
всего человечества. Те, на кого Уставом возло­
жена ответственность за поддержание мира во 
всем мире, должны уделять больше внимания 
резолюциям, которые из года в год прини­
маются Генеральной Ассамблеей и в которых 
находят отражение заботы мирового сообщества.
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219. Сначала мне хотелось бы сделать краткий 
обзор событий в Африке в свете целей и за­
дач Организации Объединенных Наций. Высту­
пая на 11-м заседании тридцать шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи, президент Кении указал 
на предпринимавшиеся в то время согласован­
ные и конкретные шаги в целях восстановле­
ния мира и порядка в Чаде. Для достиже­
ния поставленной цели необходимо было, чтобы 
непосредственно заинтересованные стороны строго 
придерживались установленных программ и до­
бросовестно выполняли их. Однако дальнейшее 
развитие событий показало, что прочный мир 
остается недостижимым для народа Чада.

220. В отношении Западной Сахары был наконец 
расчищен путь к договоренности о прекращении 
огня и проведении референдума, посредством ко­
торого народ этой территории мог бы опре­
делить свое будущее. Все мы знаем, что собы­
тия, которые за этим последовали, привели к 
возникновению серьезных разногласий среди 
африканских стран и что сегодня деятельность 
ОАЕ частично парализована из-за этих глубоких 
противоречий. Правительство Кении искренне на­
деется, что консультации, проводимые в настоящее 
время между государствами — членами ОАЕ, по­
могут устранить препятствия, стоящие на пути 
единства нашей континентальной организации.

221. В Южной Африке продолжает разыгрывать­
ся трагедия апартеида. Южноафриканский ра­
систский режим вопреки решениям Ассамблеи 
стремится увековечить незаконную оккупацию На­
мибии. Осуждение и протесты, выражавшиеся на 
протяжении десятилетий всеми миролюбивыми 
людьми планеты, а также некоторыми белыми 
в самой Южной Африке, ни к чему не при­
вели, и порочная, бесчеловечная система апартеи­
да продолжает процветать, полностью лишая 
большинство населения политических прав. Про­
тиводействие, оказываемое апартеиду, наталки­
вается на грубую силу, от которой страдают 
беззащитные люди и даже дети. Эта система 
попирает универсальные принципы человеческого 
достоинства, на которых основана сама Орга­
низация Объединенных Наций; и все же наши уси­
лия добиться применения более строгих мер в 
отношении Южной Африки продолжают наталки­
ваться на сопротивление. Генеральная Ассамблея 
приняла бесчисленное количество резолюций, 
осуждающих эту систему. Мы провели множест­
во международных встреч, на которых была вскры­
та и осуждена порочность системы, установлен­
ной расистским меньшинством, которое преиспол­
нено решимости разрушить сами устои цивили­
зованного общества. Неужели мы смиримся с 
этим?

222. Следуя своей политике увековечивания ра­
систского господства в Южной Африке и не­
законной оккупации Намибии, а также распро­
странения политического влияния за пределы 
своей страны, режим постоянно осуществляет 
акты агрессии, подрывной деятельности, дестаби­

лизации и терроризма против соседних незави­
симых африканских государств.

223. Выступая в этом зале [16-е заседание], наш 
коллега, министр иностранных дел Анголы подроб­
но рассказал о масштабах военной агрессии 
южноафриканского расистского режима против 
«прифронтовых» государств и об оккупации зна­
чительной территории Анголы Южной Африкой. 
Разве Генеральная Ассамблея была создана лишь 
для того, чтобы беспомощно слушать подобные 
сообщения об ужасах агрессии, о военной окку­
пации и намеренной, из года в год прово­
димой дестабилизации? Разве международное со­
общество не обязано предпринять соответствую­
щие меры с тем, чтобы положить конец позору 
и унижениям, о которых говорится в этих сооб­
щениях?
224. В своей резолюции 418 (1977) Совет Без­
опасности в качестве весьма умеренной меры на­
ложил эмбарго на поставки оружия в Южную 
Африку. Совет Безопасности постановил, что про­
дажа оружия Южной Африке представляет со­
бой угрозу международному миру и безопасности. 
Все мы хорошо знаем, что угроза миру исхо­
дит не от продажи оружия, ибо Южная Афри­
ка и без того прекрасно вооружена и обла­
дает современной военной промышленностью. 
Угрозу международному миру и безопасности 
создает сам режим и проводимая им политика 
апартеида.
225. Международному сообществу давно пора 
осознать всю серьезность положения в этом 
районе. Прошло то время, когда мы могли позво­
лять себе проявлять неопределенность и нереши­
тельность в отношении апартеида. Поэтому мы 
должны настоятельно призвать международное 
сообщество. Совет Безопасности и, особенно, тех 
его постоянных членов, которые являются 
друзьями Южной Африки, объявить без всяких 
оговорок, что положение в Южной Африке пред­
ставляет собой угрозу международному миру и 
безопасности по смыслу главы VII Устава.

226. Через средства массовой информации до нас 
дошли сведения о том, что расистский режим 
предпринимает шаги в целях устранения побочных 
проявлений апартеида в общественных местах. 
Такая информация не должна вводить нас в за­
блуждение. С самого начала мы выступали за 
искоренение апартеида, и Кения не позволит обма­
нуть себя такой пропагандой. Мы должны от­
вергнуть эти обманные маневры. Мы должны 
быть уверены в том, что борьба за уничтоже­
ние самой системы апартеида увенчается успе­
хом. Мы должны вплоть до одержания полной 
победы продолжать оказывать всевозможную по­
мощь законной борьбе за свободу в Южной 
Африке и Намибии, проводимой под руковод­
ством соответствующих национально-освободи­
тельных движений.
227. За 37 лет существования Организации Объ­
единенных Наций накопилось много сведений о 
незаконной и грубой оккупации Намибии Южной
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Африкой. Не довольствуясь незаконной оккупа­
цией Намибии, Южная Африка превратила ее 
в военную базу, плацдарм, с которого она ста­
ла осуществлять регулярные, неспровоцированные 
вооруженные нападения на соседние государства. 
С 1966 года Южная Африка демонстративно 
противостоит каждому шагу в направлении мирно­
го прекращения ее незаконной оккупации На­
мибии. Все выдвигавшиеся предложения безна­
казанно отвергались режимом. Африка и все миро­
вое сообщество вправе спросить правительство 
Южной Африки: чего же именно оно хочет? Четыре 
года назад Совет Безопасности в своей резолюции 
435 (1978) принял план предоставления неза­
висимости Намибии. Когда эта резолюция была 
принята, мы надеялись, что правительство Южной 
Африки образумится и согласится сотрудничать в 
выполнении плана мирного перехода Намибии к 
независимости. Все наши надежды были разбиты 
непреклонностью Южной Африки. Вместо того 
чтобы приступить к выполнению плана Органи­
зации Объединенных Наций по предоставлению 
независимости Намибии, режим развязал ожесто­
ченную войну против сил национального осво­
бождения, СВАПО и против соседних госу­
дарств, в особенности против Анголы и Мозам­
бика.
228. Не пора ли Организации Объединенных На­
ций предпринять решительные действия? Мы счи­
таем, что пора, и чем скорее, тем лучше. Годами 
проводя переговоры об освобождении Намибии, 
мы были терпеливы. Мы демонстрировали гиб­
кость. Мы проявляли благоразумие. СВАПО по­
шла на значительные уступки в отношении необо­
снованных требований Южной Африки. Со своей 
же стороны правительство Южной Африки вос­
пользовалось нашей терпимостью и умеренностью 
и фактически развернуло наступление за преде­
лами Намибии.
229. Верная своему обязательству разрешить на­
мибийскую проблему мирными средствами, Афри­
ка не потеряла веру в механизм переговоров, 
несмотря на двойственность позиции, занимаемой 
Южной Африкой. В течение последних двух ме­
сяцев африканская контактная группа вела с 
пятью западными государствами переговоры о 
претворении в жизнь плана Организации Объеди­
ненных Наций по достижению независимости 
Намибии в соответствии с резолюцией 435 (1978). 
Хотя эти переговоры ведутся уже продолжитель­
ное время, заявления Южной Африки не дают 
нам достаточной уверенности в том, что она го­
това к осуществлению плана достижения незави­
симости Намибии в том виде, в каком он принят 
Организацией Объединенных Наций. Некоторые 
участники переговоров говорят, что Южная Аф­
рика теперь готова выполнить план Организации. 
Мы слышим это не в первый раз. Мы должны ос­
торожно относиться к таким заявлениям, потому 
что, пока проходят эти переговоры. Южная Аф­
рика продолжает свою агрессию против Анголы, 
Мозамбика, Зимбабве, то есть против всех своих 
соседей. У нас есть все основания сомневаться в 
искренности Южной Африки на этих переговорах.

учитывая, что в прошлом она прервала перегово­
ры на одиннадцатом туре. Как только СВАПО де­
лает уступку. Южная Африка сразу выдвигает 
еще более неприемлемые требования, выполнение 
которых является, по ее словам, условием даль­
нейшего продвижения вперед. Нетрудно поэтому 
понять причины нашей досады и нетерпения.

230. Но мы не должны смешивать вопрос о неза­
висимости Намибии с вопросом о территориаль­
ной целостности Анголы. Мы хотим со всей 
ясностью заявить, как мы делали это и рань­
ше, что проблема независимости Намибии являет­
ся прямым следствием отказа Южной Африки 
уйти из Намибии, которую она до сих пор 
незаконно оккупирует. Мы отвергаем пропаганду 
в духе сверхдержав, которая оправдывает при­
сутствие Южной Африки в Намибии и ее не­
прекращающуюся агрессию против Анголы. Мы 
относимся к создавшемуся положению с большой 
тревогой. Южная Африка должна знать, что ее 
марионетки в так называемом демократическом 
альянсе Турнхалле не имеют политической под­
держки в Намибии и не смогут добиться чест­
ной победы на выборах. Эти марионетки будут 
отвергнуты народом Намибии так же, как были 
отвергнуты народом Зимбабве марионетки Яна 
Смита. Именно страх перед такой возможностью 
пугает расистский режим Южной Африки.

231. Международное сообщество должно честно 
относиться к своей ответственности перед На­
мибией. Мы чрезвычайно обеспокоены тем, что все 
усилия Организации Объединенных Наций сво­
дятся на нет использованием права вето в Сове­
те Безопасности. Создалось довольно ненормаль­
ное положение, когда Южная Африка с презре­
нием отвергает усилия, направленные на дости­
жение независимости Намибии со стороны тех, кто 
в то же самое время защищает Южную Африку, 
налагая вето на более строгие меры по отно­
шению к непримиримой Южной Африке. Необхо­
димо что-то сделать, чтобы покончить с этим не­
нормальным положением.

232. Мы, в Африке, прошли долгий путь в своей 
борьбе за освобождение нашего континента от ре­
жимов, основанных на расизме и колониализме. 
И мы не остановимся в своем движении на 
границе Намибии. Южная Африка и ее сторон­
ники должны понять это.

233. Теперь я хочу обратить внимание Ассамб­
леи на один из самых взрывоопасных регио­
нов современного мира. Я имею в виду Ближ­
ний Восток, в особенности Ливан. Положение 
в этом регионе продолжает оставаться напряжен­
ным; в течение прошедших трех десятилетий здесь 
постоянно вспыхивали вооруженные столкнове­
ния, и этот затянувшийся конфликт все еще не 
улажен. Несмотря на многолетние усилия всего 
международного сообщества, направленные на 
поиски мирного решения, непримиримость не сме­
нилась готовностью к компромиссам. Вместо это­
го один народ ставит своей целью уничтожить 
другой народ. За прошедшие три месяца мы
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стали свидетелями нового нападения Израиля, 
совершенного вопреки нормам международного 
права и морали. В оккупированном Израилем 
суверенном Ливане, государстве — члене Органи­
зации Объединенных Наций, царит военный произ­
вол. Истребление людей в Ливане и особенно 
недавняя массовая расправа с палестинскими 
беженцами в Бейруте приводят всех нас в ужас 
и вызывают возмущение. Эта поголовная резня 
в лагерях беженцев в Бейруте, жертвами кото­
рой стали ни в чем не повинные люди, даже 
женщины и дети, является вопиющим нарушением 
прав человека, общепринятого международного 
права и морали. Президент Кении в своем заяв­
лении по поводу этой трагедии сказал, что 
этот безжалостный и варварский акт, совершен­
ный против беззащитных палестинцев вскоре после 
вывода из Ливана военного персонала палестин­
цев, потряс совесть людей всего мира и должен 
быть решительно осужден всеми миролюбивыми 
народами. Президент Мои не раз заявлял о том, 
что Кения дорожит жизнью человека и всегда 
будет осуждать действия, влекущие за собой 
гибель людей. Мне хочется вновь высказать здесь 
убеждение руководства Кении в том, что прочный 
мир на Ближнем Востоке может быть установлен 
лишь при условии должного признания закон­
ных прав палестинского народа, включая его право 
на независимость и суверенную родину. Кения 
вновь призывает к немедленному выводу израиль­
ских и других иностранных войск с территории 
Ливана в интересах мира и стабильности в ре­
гионе.

234. Я хотел бы сделать некоторые замечания 
и по другому вопросу, который продолжает при­
влекать внимание Организации. Кения поддержи­
вала и будет поддерживать в дальнейшем пред­
ложение о превращении Индийского океана в зо­
ну мира. Однако для Кении превращение Индий­
ского океана в зону мира — не просто полити­
ческий лозунг, это непреложное условие нашей 
собственной безопасности и территориальной це­
лостности. Поэтому Кения поддерживает призыв 
о созыве международной конференции для рас­
смотрения всех аспектов этой проблемы. Мы 
настоятельно просим все морские державы при­
нять активное участие в подготовке такой кон­
ференции.

235. Текущая сессия Генеральной Ассамблеи про­
ходит вскоре после завершения второй специаль­
ной сессии по разоружению. Выступая на 19-м 
заседании двенадцатой специальной сессии Ге­
неральной Ассамблеи, я изложил взгляды своего 
правительства по этому вопросу. Результаты, до­
стигнутые на этой специальной сессии, будут, 
конечно, по-разному истолкованы разными пра­
вительствами, но, по мнению моего правитель­
ства, они слишком скромны для того, чтобы их 
можно было назвать успешными. Приходится 
лишь сожалеть о том, что на второй специаль­
ной сессии по разоружению, проходившей в 
июне — июле этого года. Генеральной Ассамблее 
не удалось разработать и принять всеобщую

программу разоружения. Проанализировав ре­
зультаты выполнения рекомендаций и решений 
первой специальной сессии, страны, собравшиеся 
на вторую специальную сессию, не смогли прийти 
к согласию в отношении конкретных и практи­
ческих предложений по устранению препятствий 
на пути развития переговоров по разоружению.

236. Ухудшающееся международное положение и 
увеличение темпов гонки вооружений придвинули 
мир к краю ядерной катастрофы. В таком поли­
тическом климате невозможно достичь каких- 
либо успехов в переговорах по разоружению. 
Поэтому мы призываем все государства, а осо­
бенно ядерные державы и другие важные в 
военном отношении государства, проявить полити­
ческую волю и твердую решимость, которые яв­
ляются необходимыми условиями для выполне­
ния рекомендаций и решений, принятых в обла­
сти разоружения.
237. Как уже говорилось, в международной по- , 
литической обстановке не наблюдается никаких 
сдвигов в сторону улучшения. Мы разочарованы 
тем, что, несмотря на требование Организации 
о выводе вьетнамских войск из Кампучии и со­
ветских войск из Афганистана, соответствующие 
государства не сделали ни одного шага в этом 
направлении. Аналогичным образом игнорируются 
и резолюции Организации Объединенных Наций 
по Кипру, а межобщинные переговоры, которые 
мы всячески поддерживаем, слишком затягивают­
ся. С разочарованием и глубоким сожалением 
мы отмечаем также, что продолжается ирано­
иракский конфликт, несмотря на напряженные 
усилия, прилагаемые многими странами. Мы на­
деемся, что в действиях этих двух неприсо­
единившихся стран возобладает здравый смысл, 
и они прекратят бессмысленные военные дейст­
вия, которые унесли столько человеческих жиз­
ней и причинили неслыханный экономический 
ущерб. Исходя из тех же соображений, мы под­
держиваем стремление корейского народа к мир­
ному воссоединению своей страны. В своем вы­
ступлении на 27-м заседании тридцать пятой 
сессии Генеральной Ассамблеи делегация Кении 
выразила озабоченность в связи с односторонним 
приостановлением Северной Кореей рабочих кон­
тактов между Югом и Севером Кореи и при­
звала Южную и Северную Кореи, непосредствен­
но заинтересованные стороны, немедленно возоб­
новить диалог в соответствии с духом и буквой 
Совместного коммюнике от 4 июля 1972 года 
в целях ослабления напряженности и улучшения 
взаимоотношений. До сих пор не предпринято 
никаких шагов в этом направлении, и мне хо­
телось бы от имени делегации Кении вновь 
призвать стороны к возобновлению диалога.

238. Правительство Кении серьезно озабочено 
создавшимся критическим положением в мировой 
экономике. От последствий углубляющегося кри­
зиса больше всего страдают развивающиеся стра­
ны, потому что именно эти страны испытывают 
острые проблемы, связанные с платежным балан­
сом, падением доходов на душу населения, быст-
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рым ростом безработицы, высокими темпами ин­
фляции и так далее. Эти трудности усугубляют­
ся нежеланием развитых стран признать важ­
ность многостороннего сотрудничества в решении 
международных экономических проблем. Объем 
передачи ресурсов развивающимся странам в 
реальном выражении неуклонно сокращался, а 
прирост валового национального продукта умень­
шился на 0,6 процента от среднего уровня в
5,5 процента, достигнутого в 70-х годах. Такие 
тенденции в мировой экономике создают весьма 
безрадостные перспективы для экономического по­
ложения всех развивающихся стран, которые на­
ходятся под неблагоприятным воздействием внеш­
них факторов.

239. Энергетические ресурсы, несомненно, состав­
ляют один из основных компонентов процесса 
развития, и в этой связи возникают серьез­
ные проблемы для таких развивающихся стран, 
как Кения, которые острее всего испытывают 
неблагоприятное воздействие энергетического 
кризиса. Выступая на Генеральной Ассамблее 
7 октября 1980 года, я подчеркивал необхо­
димость перехода стран от использования нефти к 
использованию других источников сырья. По этому 
поводу я, среди прочего, сказал:

«Мы надеемся, что Конференция Организа­
ции Объединенных Наций по новым и возоб­
новляемым источникам энергии, которая со­
стоится в августе 1981 года в Найроби, даст 
международному сообществу редкую возмож­
ность найти альтернативные решения наших 
энергетических проблем» \27-e заседание, 
пункт 24].

240. Вы, очевидно, помните, что эта Конферен­
ция, как и планировалось, состоялась в Найроби 
и результатом ее работы стала Найробийская 
программа действий по развитию и использова­
нию новых и возобновляемых источников энер­
гии Вы также знаете, что в прошлом году 
Генеральная Ассамблея приняла несколько важ­
ных решений в связи с Найробийской конфе­
ренцией по энергетике во исполнение положе­
ний резолюции 35/204 Генеральной Ассамблеи. 
Видное место среди решений, принятых Ассамб­
леей на тридцать шестой сессии, занимают реше­
ния, касающиеся финансовых и организационных 
мероприятий по новым и возобновляемым источни­
кам энергии, которые должны получить оконча­
тельное подтверждение на текущей сессии Ассамб­
леи. Межсессионный комитет, созданный в соот­
ветствии с резолюцией 36/193 Генеральной Ас­
самблеи, собрался в июне этого года в Риме, 
но ему не удалось выполнить свою первостепен­
ную задачу — безотлагательно начать выполнение 
Найробийской программы действий. Таким обра­
зом, становится ясно, что на этой сессии Гене­
ральная Ассамблея должна принять осново­
полагающие решения по выполнению мер, наме­
ченных на Найробийской конференции по энерге­
тике. Во-первых, мы должны принять решение 
по вопросу мобилизации финансовых ресурсов 
для использования новых и возобновляемых

источников энергии. В этом отношении необходимо 
обеспечить признание роли Организации Объеди­
ненных Наций, а двусторонние соглашения по 
изысканию средств должны дополнять, но не заме­
нять многосторонние соглашения. Во-вторых, 
деятельность Организации Объединенных На­
ций по выполнению Найробийской программы 
действий должна быть хорошо скоординирована. 
В этой связи делегация Кении считает необхо­
димым учредить секретариат, который будет также 
обслуживать назначенный Генеральной Ассамб­
леей межправительственный орган по новым и 
возобновляемым источникам энергии. Делегация 
Кении готова как сейчас, так и в будущем активно 
участвовать в обсуждении этого вопроса.

241. Переходя теперь к вопросу об использо­
вании науки и техники в целях развития, я хочу 
вновь подчеркнуть значение, которое правитель­
ство Кении придает расширению возможностей 
развивающихся стран в области науки и техни­
ки. Мы всегда были глубоко заинтересованы 
и активно участвовали в международных сове­
щаниях на высоком уровне и миссиях доброй 
воли по обсуждению вопросов использования нау­
ки и техники в целях развития стран, особенно раз­
вивающихся, ибо мы уверены, что наука и техни­
ка имеют важное значение не только для 
выполнения задач третьего Десятилетия развития, 
но и для скорейшего установления нового между­
народного экономического порядка. К сожалению, 
даже через три года после принятия Венской 
программы действий по науке и технике в целях 
развития не было достигнуто никакого реаль­
ного соглашения по установлению постоянной фи­
нансовой системы Организации Объединенных На­
ций для науки и техники в целях развития. 
Мое правительство призывает к скорейшему реше­
нию всех нерешенных проблем Венской програм­
мы действий путем проведения содержательных 
переговоров в рамках соответствующих органов 
Организации Объединенных Наций, включая 
Межправительственный комитет по науке и техни­
ке в целях развития.

242. Особое значение для Кении как развиваю­
щейся страны имеет вопрос об экономическом 
и техническом сотрудничестве среди самих разви­
вающихся стран. Она неоднократно призывала 
развивающиеся страны к активизации своей дея­
тельности на субрегиональных, региональных и 
межрегиональных уровнях и во всех областях. 
Именно поэтому мы участвовали в составлении 
и принятии Каракасской программы действий, 
выполнение которой было ускорено состоявшимися 
в этом году переговорами Север — Юг, в число 
которых входила и встреча Группы 77, прове­
денная в прошлом месяце в Маниле с целью 
проверки выполнения Каракасской программы 
действий. В некоторых регионах были также 
выдвинуты новые инициативы по установлению 
межрегионального и субрегионального сотрудни­
чества. Согласно этим инициативам, среди 18 
стран востока и юга Африки, включая Кению, 
были проведены содержательные переговоры, ко­
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торые завершились в декабре I98I года подпи­
санием в Лусаке договора об установлении зоны 
преференциального режима торговли для этой 
части Африки.
243. Что касается промышленного развития, то мы 
приветствуем рекомендации шестнадцатой сессии 
Совета по промышленному развитию [см. А /37/ 
16] и призываем к скорейшему их выполнению. 
Мы с удовлетворением отмечаем, что в докладе 
Совета по промышленному развитию на этой 
сессии полностью признается значение Десяти­
летия промышленного развития Африки [там же]. 
Членам Ассамблеи известно, что четвертая Гене­
ральная конференция ЮНИДО состоится в 1984 
году в Кении, и успешная деятельность этой 
Конференции будет во многом зависеть от пози­
ции, которую займут страны во время подгото­
вительной работы. Поэтому мы надеемся, что этот 
процесс будет ускорен с целью обеспечения по­
ложительных результатов предстоящей конферен­
ции ЮНИДО в Найроби.

244. Мы ознакомились с докладом о работе пя­
той сессии Комиссии по населенным пунктам, 
представленным Генеральной Ассамблее, и с 
докладом о работе двух сессий, проведенных в 
этом году Советом управляющих ЮНЕП [см. А / 
37/25]. Необходимо выполнить все рекомендации 
этих сессий, а это потребует соответствующих 
финансовых ресурсов. Поэтому делегация Кении 
призывает развитые страны-доноры и другие стра­
ны, обладающие соответствующими возможностя­
ми, внести крупные взносы для выполнения за­
планированных действий в области окружающей 
среды и населенных пунктов.
245. Кения хотела бы надеяться на значительное 
увеличение объема торговли развивающихся стран 
промышленными товарами. Мы осуждаем протек­
ционизм во всех его формах и надеемся, что 
на шестой сессии ЮНКТАД, которая состоится 
в 1983 году, будут предприняты серьезные по­
пытки по рассмотрению всех неотложных проблем, 
с которыми сталкивается все мировое сообщество 
в области торговли и развитиягДТо^ому де­
легация Кении призывает Ассамблею принять на 
текущей сессии конкретные решения для обеспе­
чения успешной работы шестой сессии ЮНКТАД.

246. Критическое экономическое положение, кото­
рое сложилось в Африке, наименее развитом 
из всех континентов, требует согласованных 
действий международного сообщества. Именно в 
этих целях был принят Лагосский план дейст­
вий по осуществлению Монровийской стратегии 
экономического развития Африки Кения призы­
вает международное сообщество оказать техни­
ческую и финансовую помощь, необходимую для 
выполнения Лагосского плана действий во всем
его объёме.

/

247. По данным последних докладов, в Африке 
также исключительно остро стоит продовольствен­
ная проблема. Объем производства продуктов пи­
тания и сельскохозяйственной продукции за по­

следние годы значительно сократился, что объяс­
няется, в частности, изменениями климатических 
условий, недостаточным объемом капиталовложе­
ний в пищевую промышленность и нехваткой 
складских сооружений. Международное сооб­
щество должно в безотлагательном порядке пред­
принять коллективные действия, с тем чтобы смяг­
чить остроту продовольственной проблемы, до­
биться коллективной самообеспеченности афри­
канских стран продуктами питания, повысить 
объем производства продуктов питания и сельско­
хозяйственной продукции, увеличить число склад­
ских помещений, улучшить условия хранения 
пищевых продуктов, а также увеличить объем 
капиталовложений из внешних источников. Мы 
очень надеемся на расширение помощи как со 
стороны отдельных государств-доноров, так и от 
международного сообщества в целом. Всячески 
приветствовалось бы увеличение помощи от 
Продовольственной и сельскохозяйственной орга­
низации Объединенных Наций и Всемирного 
продовольственного совета прежде всего тем раз­
вивающимся странам, которые испытывают ост­
рую нехватку в продовольствии.

248. Теперь я хотел бы перейти к вопросу о 
специальной экономической помощи и об оказа­
нии помощи в случае стихийных бедствий. Пра­
вительство Кении приветствует усилия, прилагае­
мые в этой связи Бюро координатора Орга­
низации Объединенных Наций по оказанию по­
мощи в случае стихийных бедствий. Мы вновь 
выражаем полную поддержку деятельности этого 
органа и призываем все государства-доноры уве­
личить свой вклад в его деятельность, с тем 
чтобы Бюро могло принимать более действенные 
и оперативные меры по оказанию помощи в 
случае стихийных бедствий, где бы и когда бы 
они ни происходили в тех районах земного шара, 
которые подвержены стихийным бедствиям, осо­
бенно в Африке. Делегация Кении будет и впредь 
придавать особое значение этой проблеме и актив­
но участвовать в международных совещаниях по 
этому вопросу.

249. Одним из событий исторической важно­
сти этого десятилетия явилось принятие Кон­
венции по морскому праву. Это событие озна­
меновало собой не только появление нового пра­
вового режима, регулирующего исследования и 
эксплуатацию морских ресурсов, дна морей и 
океанов и его недр, но и совершенно ясно 
показало важность достижения справедливых 
компромиссов в интересах всего человечества. 
Конвенция явилась итогом кропотливь№ перего­
воров, проходивших в течение многих лет, и 
Кения надеется, что даже те страны, которые 
не смогли поддержать Конвенцию при ее приня­
тии, сочтут необходимым и возможным под­
держать ее в будущем, с тем чтобы обеспе­
чить единообразие в ее выполнении и приме­
нении. Мы также выражаем надежду, что при 
ратификации Конвенции государства проявят та­
кой же благоразумный подход, как и в ходе 
ее принятия.
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250. На этом и других международных форумах 
мы постоянно подвергали осуждению деятель­
ность военных наемников. За последнее время 
мы стали свидетелями более частого использо­
вания наемников в действиях, направленных про­
тив территориальной целостности и независимо­
сти многих развивающихся стран. Мы со всей 
решительностью заявляем о необходимости поло­
жить конец кровавым преступлениям наемников 
путем согласованных действий всего международ­
ного сообщества. Все наемники являются граж­
данами различных государств, и необходимо при­
нять самые неотложные меры, чтобы поставить 
наемников вне закона и навсегда прекратить их 
деятельность. Миролюбивые люди всей планеты с 
надеждой ждут от нас конкретных действий в 
этом направлении, и мы не можем позволить 
себе обманывать ожидания наших народов.

251. В заключение я хотел бы еще раз подтвер­
дить полную верность Кении принципам, лежа­
щим в основе Устава Организации Объединен­
ных Наций, и нащу уверенность в том, что в 
конечном счете государства мира поймут, что им 
придется либо всем вместе идти по пути дружбы 
и сотрудничества, либо же всем вместе погибнуть 
в ядерной катастрофе.

252. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-арабски): 
Теперь я предоставляю слово представителям, вы­
разившим желание выступить в порядке осу­
ществления права на ответ.

253. Г-н ПАЛЬМА ВАЛЬДЕРРАМА (Перу) {го­
ворит по-испански) : Министр иностранных дел Эк­
вадора подтвердил, что «между Эквадором и Пе­
ру существует серьезная территориальная проб­
лема».
254. Я должен вновь заявить, что Протокол о 
мире, дружбе и границах, так называемый Про­
токол Рио-де-Жанейро, который в 1942 году 
подписали Перу и Эквадор, положил конец разно­
гласиям и установил окончательную границу 
между этими двумя странами.

255. Вышеуказанный договор является юридиче­
ским документом, подписанным и ратифицирован­
ным надлежащим образом при строгом соблю­
дении норм международного права. Полное соблю­
дение и выполнение условий договора сделали 
ненужным поручительство четырех государств: 
Аргентины, Бразилии, Чили и Соединенных Шта­
тов Америки. В данном договоре признаются вла­
дение, суверенитет и юрисдикция, которые Перу 
осуществляла над своими территориями с момен­
та получения независимости, во имя самоопре­
деления своих народов и в соответствии с исто­
рическим наследием, оставшимся от колониальной 
эпохи.
256. Юридическая сила и действенность Протоко­
ла Рио-де-Жанейро и его дополнительных доку­
ментов неоспоримы. Это подтвердили четыре стра­
ны-гаранта с учетом того обстоятельства, что в со­
ответствии с международным правом договоры о

границах не могут признаваться, оспариваться или 
видоизменяться на основании решения, принятого 
в одностороннем порядке.

257. Демаркация границы, установленной в выше­
указанном договоре, осуществлена этими двумя 
странами уже на расстоянии 1597 километров, 
что составляет 96 процентов ее протяженности. 
Пограничные столбы остается установить всего 
лишь на коротком отрезке границы протяжен­
ностью 78 километров, в районе Кондорских 
Кордильер, в соответствии с решением бразиль­
ского арбитра Браза Диаса де Агиара, признан­
ным обеими сторонами.

258. Министр иностранных дел Эквадора также 
подтвердил, что «необходимая для переговоров 
атмосфера серьезно подорвана военными дейст­
виями, имевшими место в январе и феврале 1981 
года, и другими последующими инцидентами» 
[пункт 151, выше], которые министр определил 
как «случаи присвоения спорных территорий» 
[там же], якобы совершенные моей страной.

259. Общеизвестно, что именно эквадорские вой­
ска вторглись на территорию моей страны. Это 
затем было подтверждено соглашением о разъеди­
нении войск, достигнутым благодаря усилиям 
стран-гарантов, в соответствии с которым Эква­
дор отвел свои войска к подножию западного 
склона Кондорских Кордильер.

260. Перу также решительно и твердо отвергает 
утверждения о том, что впоследствии она якобы 
присвоила эти территории и с помощью силы уста­
новила над ними свой суверенитет.

261. Моя делегация вновь хотела бы подчеркнуть, 
что Перу, верная своей миролюбивой политике 
и духу братства, объединяющего латиноамери­
канские народы, продолжает выступать за дру­
жественный диалог с Республикой Эквадор в рам­
ках юридических норм, регулирующих отношения 
между нашими странами с целью проведения 
конструктивных переговоров в духе взаимного 
уважения и выгоды. Между соседними госу­
дарствами, имеющими исторические и социально­
культурные связи, должны существовать именно 
такие отношения, отвечающие стремлению наших 
народов идти вперед по пути интеграции и раз­
вития.

262. Г-н СЕ ЦИМЕИ (Китай) {говорит по- 
китайски) : Представитель Вьетнама в своем заяв­
лении упомянул о кампучийском вопросе. Он вы­
ступил с яростными нападками против Китая, 
прибегнув к совершенно не обоснованным кле­
ветническим измышлениям. Однако он преднаме­
ренно обошел молчанием тот важный факт, что 
накануне нового, 1978 года Вьетнам ввел свои 
войска на территорию соседнего небольшого го­
сударства Кампучия для того, чтобы захва­
тить и оккупировать ее. По сей день Вьетнам 
отказывается выполнить решения Генеральной 
Ассамблеи и вывести свои захватнические войска 
из Кампучии.



476 Генеральная Ассамблея — Тридцать седьмая сессия — Пленарные заседания

263. Цель выступления вьетнамского представи­
теля заключалась лишь в том, чтобы внести 
путаницу в этот вопрос и отвлечь от него вни­
мание. Однако лживые измышления не могут 
заменить реальные факты. Вооруженная агрессия 
против Кампучии и ее оккупация дают совер­
шенно однозначный ответ на вопрос: какая имен­
но из стран Юго-Восточной Азии проводит экспан­
сионистскую политику и угрожает миру и стабиль­
ности в этом регионе?
264. Сейчас уже поздний час, и я не собираюсь 
больше отнимать время у Генеральной Ассамблеи. 
Когда Ассамблея будет рассматривать пункт 
повестки дня, касающийся положения в Кампу­
чии, делегация Китая выступит более подробно 
по поводу заявления представителя Вьетнама.

265. Г-н ВАЛЕНСИЯ РОДРИГЕС (Эквадор) 
{говорит по-испански): Я повторял и повторяю, 
что между Эквадором и Перу существует серьез­
ная территориальная проблема. Речь идет не про­
сто об установлении нескольких пограничных стол­
бов. Проблема заключается в том, что, согласно 
даже Протоколу Рио-де-Жанейро, на который 
ссылается Перу, отсутствие географического пре­
пятствия, предусмотренного в этом документе, не 
позволяет провести в этом районе пограничную 
линию. В этом документе не упоминаются Кон- 
дорские Кордильеры, и из него ясно следует, 
что они не являются географическим препятст­
вием, о котором речь идет в Протоколе, так как 
в этом районе есть два водораздела, а не один, 
как предполагалось первоначально. Поэтому лю­
бые действия, совершенные до обнаружения от­
сутствия этого географического препятствия, не 
имеют юридической силы.

266. Протокол Рио-де-Жанейро был заключен в 
результате агрессии, совершенной против Эква­
дора в 1941 году. В Протоколе признается, что 
часть территории Эквадора была занята перуан­
скими войсками. Это и обусловило его заклю­
чение. Так обстояли дела до того, как был уста­
новлен окончательный срок для одобрения и рати­
фикации этого Протокола.
267. Позиция моей страны основывается на со­
вершенно ясных правовых принципах, поэтому, 
исходя из этой позиции, Эквадор и делает 
оговорку в отношении этой неразграниченной 
зоны. Я хочу напомнить, что в 1890 году 
Перу признала, что у нее нет никаких основа­
ний претендовать на эту территорию. Поэтому 
мое замечание о действиях, которые Перу со­
вершала или совершает в этом районе, имеет 
полное обоснование.
268. Непризнание захваченных с помощью силы 
территорий, независимо от времени, прошедшего 
с момента захвата этой территории, является 
неоспоримым принципом международного права. 
Нельзя также утверждать, что решение арбитра 
Браза Диаса де Агиара, вынесенное в 1945 году 
в отношении сушествовавшего тогда спора, могло 
бы также касаться проблемы, возникшей двумя

годами позже, в 1947 году, когда подтверди­
лось отсутствие географического препятствия, 
предусмотренного для делимитации территории, 
на которой сегодня нет границы.
269. Военные события, происшедшие в январе — 
феврале 1981 года, были надлежащим образом 
проанализированы на девятнадцатом консульта­
тивном совещании министров иностранных дел 
стран — членов Организации американских госу­
дарств, которое состоялось в феврале 1981 года 
в Ващингтоне. Как было убедительно доказано 
на консультативном совещании, солдаты.эквадор­
ской армии стали жертвами вооруженного напа­
дения Перу. Отход как эквадорских, так и пе­
руанских войск никак не повлиял на существо 
спора, что также было тогда полностью признано.

270. Эквадор в настоящее время стремится на­
ладить отношения с Перу, что является необхо­
димым условием для проведения конструктивных 
переговоров, в ходе которых можно найти спра­
ведливое и мирное решение существующей пробле­
мы. Мы прилагаем и будем прилагать энергичные 
усилия к тому, чтобы создать благоприятную 
для переговоров атмосферу. Эквадор убежден, что 
более широкая осведомленность народов обеих 
стран и всего международного сообщества о 
положении дел в этом вопросе поможет улучшить 
обстановку и глубже вникнуть в суть этой 
проблемы. Это — необходимое условие для 
поисков путей ее решения. Эквадор искренне 
хочет найти его.

271. Основываясь на этих принципах, Эквадор 
подтверждает свою твердую веру в международ­
ное право и в возможность мирного урегули­
рования споров. Эквадор верит в эффективность 
и ответственность международных органов, стоя­
щих на защите справедливости. Поэтому мы вновь 
призываем Перу продолжать поиски путей спра­
ведливого и достойного решения существующей 
проблемы, которая не сводится только к установ­
лению нескольких пограничных столбов в зоне гео­
графического препятствия, не упоминаемого даже 
в Протоколе Рио-де-Жанейро.

Заседание закрывается в 19 час. 45 мин.
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